
The Psychology Behind Success and Failure

https://www.youtube.com/watch?v=NTwm7hwmDFI

English: Back to another episode of the English Globe podcast.
Chinese: 回到《英语环球播客》的另一集。

Thai: กลบัมาสูต่อนใหมข่องพอดแคสต์ English Globe

English: I'm Adam, and I'm here with my co-host Julia.
Chinese: 我是亚当，我和我的共同主持人茱莉亚在这里。

Thai: ผมคอือดมั และผมอยูก่บัจเูลยีผูร้ว่มดำเนนิรายการของผมcontinue

English: As we continue our journey of learning and exploring the English
language together.
Chinese: 我们一起继续探索和学习英语的旅程。

Thai: เรามาสานตอ่การเดนิทางเรยีนรูแ้ละสำรวจภาษาองักฤษไปดว้ยกนั

English: Whether you're tuning in for the first time or you've been with us
for a while, we're glad to have you here.
Chinese: 无论您是第一次收听还是已经陪伴我们一段时间，我们都很高兴

您在这里。

Thai: ไมว่า่คณุจะเพิง่เขา้มาฟังครัง้แรกหรอือยูก่บัเรามาสกัระยะแลว้ เราดใีจทีค่ณุ
มาทีน่ี่

English: As always, our goal is to help you learn English in a fun and
interesting way.
Chinese: 一如既往，我们的目标是以有趣的方式帮助您学习英语。

Thai: เชน่เคย เป้าหมายของเราคอืชว่ยคณุเรยีนรูภ้าษาองักฤษอยา่งสนุกและน่า
สนใจ

English: By discussing real-life topics.
Chinese: 通过讨论真实生活中的话题。

Thai: ดว้ยการพดูคยุเรือ่งราวจากชวีติจรงิ

...
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English: Today we have a really special episode lined up for you.
Chinese: 今天我们为大家准备了一期非常特别的节目。

Thai: วนันีเ้รามตีอนพเิศษทีจั่ดเตรยีมไวใ้หค้ณุ

English: One that I think will be both thought-provoking and incredibly
useful.
Chinese: 我认为这不仅会引发深思，而且非常有用。

Thai: ตอนนีไ้มเ่พยีงจะกระตุน้ความคดิแตย่งัมปีระโยชนม์ากอกีดว้ย

English: Not just for learning English but for personal development as well.
Chinese: 不仅适用于学习英语，还对个人发展有帮助。

Thai: ไมเ่พยีงแคเ่พือ่การเรยีนภาษาองักฤษ แตย่งัเพือ่การพัฒนาตวัเองดว้ย

English: So sit back, relax, and let's dive into today's topic.
Chinese: 所以放松身心，让我们深入今天的话题。

Thai: น่ังพักผอ่นใหส้บาย แลว้ไปดำน้ำสูห่วัขอ้ของวนันีก้นัเลย

English: Thanks, Adam, and hello to all our wonderful listeners.
Chinese:谢谢亚当，大家好，亲爱的听众朋友们。

Thai: ขอบคณุอดมั และสวสัดผีูฟั้งทีย่อดเยีย่มของเราทกุคน

English: It's great to be here with you again.
Chinese: 很高兴再次和大家在一起。

Thai: ดใีจทีไ่ดอ้ยูก่บัพวกคณุอกีครัง้

English: Today we're talking about something that affects everyone in their
lives.
Chinese: 今天我们要讨论一个影响每个人生活的话题。

Thai: วนันีเ้ราจะพดูถงึสิง่ทีส่ง่ผลตอ่ชวีติของทกุคน

English: No matter where they come from or what language they speak.
Chinese: 无论他们来自哪里，说什么语言。

Thai: ไมว่า่พวกเขาจะมาจากทีไ่หนหรอืพดูภาษาอะไร

English: The psychology behind success and failure.
Chinese: 成败背后的心理学。

Thai: จติวทิยาทีอ่ยูเ่บือ้งหลงัความสำเร็จและความลม้เหลว
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English: This is such an important topic because success and failure are
things we all experience.
Chinese:这是一个非常重要的话题，因为成功和失败是我们都会经历的事

情。

Thai: นีเ่ป็นหวัขอ้ทีส่ำคญัมากเพราะความสำเร็จและความลม้เหลวเป็นสิง่ทีท่กุคน
ตอ้งเผชญิ

English: And how we think about them can deeply impact not just our
happiness and personal growth.
Chinese: 我们如何看待它们会深深影响我们的幸福和个人成长。

Thai: และวธิทีีเ่ราคดิเกีย่วกบัสิง่เหลา่นีส้ง่ผลลกึซึง้ตอ่ความสขุและการเตบิโตของ
เรา

English: But also how we approach challenges like learning a new
language like English.
Chinese:还会影响我们如何应对挑战，比如学习一门新语言，比如英语。

Thai: แตย่งัสง่ผลตอ่วธิทีีเ่รารับมอืกบัความทา้ทาย เชน่ การเรยีนรูภ้าษาใหมอ่ยา่ง
ภาษาองักฤษ

English: So in this episode, we'll be breaking down what success and
failure mean.
Chinese: 因此，在本期节目中，我们将解析成功和失败的含义。

Thai: ดงันัน้ในตอนนี้ เราจะมาวเิคราะหค์วามหมายของความสำเร็จและความลม้
เหลว

English: How they're connected, and how our mindset can shape the way
we experience both.
Chinese: 它们如何联系，以及我们的心态如何塑造我们对它们的体验。

Thai: ความเชือ่มโยงของมนั และวธิทีีก่รอบความคดิของเรากำหนดการเผชญิสิง่
เหลา่นี้

English: Exactly, Julia. I think what makes this topic so fascinating.
Chinese: 没错，茱莉亚。我认为这个话题如此引人入胜的原因是。

Thai: ถกูตอ้ง จเูลยี ฉันคดิวา่สิง่ทีท่ำใหห้วัขอ้นีน่้าสนใจมาก
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English: Is that success and failure are universal experiences.
Chinese: 成功和失败是普遍的经历。

Thai: คอืความสำเร็จและความลม้เหลวเป็นประสบการณท์ีท่กุคนมรีว่มกนั

English: But how we understand and deal with them can vary greatly from
person to person.
Chinese: 但我们对它们的理解和应对方式因人而异。

Thai: แตก่ารทีเ่ราจะเขา้ใจและจัดการกบัมนันัน้อาจแตกตา่งกนัไปในแตล่ะคน

English: Some people see failure as a roadblock, while others see it as an
opportunity to learn and grow.
Chinese: 有些人将失败视为障碍，而另一些人将其视为学习和成长的机会。

Thai: บางคนมองวา่ความลม้เหลวเป็นอปุสรรค ในขณะทีบ่างคนมองวา่มนัเป็น
โอกาสเรยีนรูแ้ละเตบิโต

English: Similarly, success can be different for everyone.
Chinese: 同样，成功对每个人来说都可能不同。

Thai: ในทำนองเดยีวกนั ความสำเร็จอาจแตกตา่งกนัไปในแตล่ะคน

English: It might mean achieving a big goal, or it might be about the small
victories we have every day.
Chinese: 它可能意味着实现一个大目标，也可能是我们每天取得的小胜

利。

Thai: มนัอาจหมายถงึการบรรลเุป้าหมายใหญ่ หรอืเป็นความสำเร็จเล็กๆ ทีเ่ราไดใ้น
แตล่ะวนั

English: And for many of our listeners, success could be mastering new
English words or phrases.
Chinese:对于我们的许多听众来说，成功可能是掌握新的英语单词或短

语。

Thai: สำหรับผูฟั้งหลายๆ คน ความสำเร็จอาจหมายถงึการเรยีนรูค้ำศพัทห์รอืวลี
ภาษาองักฤษใหม่ๆ

English: While failure might feel like struggling with pronunciation or
grammar.
Chinese: 而失败可能让人感觉是在发音或语法上遇到困难。
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Thai: ในขณะทีค่วามลม้เหลวอาจรูส้กึเหมอืนการพยายามในเรือ่งการออกเสยีงหรอื
ไวยากรณ์

English: But what we want to emphasize today is that success and failure
are not opposites.
Chinese: 但我们今天想强调的是，成功和失败并不是对立的。

Thai: แตส่ิง่ทีเ่ราอยากเนน้วนันีค้อืความสำเร็จและความลม้เหลวไมไ่ดเ้ป็นสิง่ที่
ตรงกนัขา้ม

English: They're part of the same journey.
Chinese: 它们是同一旅程的一部分。

Thai: แตม่นัเป็นสว่นหนึง่ของการเดนิทางเดยีวกนั

English: Yes, and the way we think about success and failure can really
determine how we move forward in life.
Chinese: 是的，我们如何看待成功和失败，真的可以决定我们如何在生活

中前进。

Thai: ใช่ และวธิทีีเ่ราคดิเกีย่วกบัความสำเร็จและความลม้เหลวสามารถกำหนดวธิทีี่
เรากา้วไปขา้งหนา้ในชวีติได ้

English: This is where psychology comes in.
Chinese:这就是心理学的作用所在。

Thai: นีค่อืจดุทีจ่ติวทิยาเขา้มามบีทบาท

English: Understanding how our mindset, emotions, and even habits can
influence whether we see ourselves as successful or not.
Chinese: 了解我们的心态、情绪，甚至习惯如何影响我们是否认为自己成

功。

Thai: การเขา้ใจวา่กรอบความคดิ อารมณ์ และแมแ้ตพ่ฤตกิรรมของเรา สง่ผลตอ่การ
มองตวัเองวา่เราประสบความสำเร็จหรอืไม่

English: For example, if you're learning English and you make a mistake.
Chinese: 例如，如果您在学习英语时犯了一个错误。

Thai: ตวัอยา่งเชน่ หากคณุกำลงัเรยีนภาษาองักฤษและคณุทำผดิพลาด

English: Do you feel discouraged and give up, or do you see it as a
chance to improve?
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Chinese: 你是感到气馁并放弃，还是把它看作是一个改进的机会？

Thai: คณุจะรูส้กึทอ้แทแ้ละเลกิไป หรอืมองวา่มนัเป็นโอกาสในการปรับปรงุตวัเอง?

Let me know if you'd like me to keep going!

English: That difference in attitude, known as having a growth mindset, is
key to not just learning English but to succeeding in any area of life.
Chinese:这种态度的差异，也就是所谓的成长型心态，不仅是学习英语的关

键，也是成功的关键。

Thai: ความแตกตา่งในทศันคตนิีท้ีเ่รยีกวา่ "กรอบความคดิแบบเตบิโต" ไมใ่ชแ่ค่
กญุแจสูก่ารเรยีนภาษาองักฤษเทา่นัน้ แตย่งัเป็นกญุแจสูค่วามสำเร็จในทกุดา้นของ
ชวีติ

English: And today, we'll be exploring how you can develop that mindset.
Chinese: 今天，我们将探讨如何培养这种心态。

Thai: และวนันีเ้ราจะพดูถงึวธิทีีค่ณุจะพัฒนากรอบความคดินัน้

English: How you can turn failure into a stepping stone for success.
Chinese: 如何将失败变成通往成功的垫脚石。

Thai: วธิกีารเปลีย่นความลม้เหลวใหเ้ป็นขัน้บนัไดสูค่วามสำเร็จ

English: And why it's so important to keep going even when things get
tough.
Chinese: 以及为什么即使在困难重重的时候也要坚持下去。

Thai: และทำไมการเดนิหนา้ตอ่ไปถงึสำคญัมาก แมใ้นชว่งเวลาทีย่ากลำบาก

English: That's such an important point, Julia.
Chinese: 茱莉亚，这真是一个非常重要的观点。

Thai: น่ันคอืประเด็นสำคญัมากเลยจเูลยี

English: I think a lot of our listeners will find this discussion really valuable.
Chinese: 我认为我们的许多听众会觉得这个讨论非常有价值。

Thai: ฉันคดิวา่ผูฟั้งของเราหลายคนจะพบวา่การสนทนานีม้คีณุคา่มาก

English: Especially if they've been feeling stuck or frustrated in their
English learning journey.
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Chinese: 尤其是如果他们在学习英语的旅程中感到停滞或沮丧的话。

Thai: โดยเฉพาะถา้พวกเขารูส้กึตดิขดัหรอืทอ้แทใ้นเสน้ทางการเรยีนภาษาองักฤษ

English: We're going to break everything down into simple,
easy-to-understand concepts.
Chinese: 我们将把一切分解成简单、易于理解的概念。

Thai: เราจะอธบิายทกุอยา่งใหเ้ป็นแนวคดิทีเ่รยีบงา่ยและเขา้ใจงา่ย

English: But we're also going to challenge you to think about your own
experiences with success and failure.
Chinese: 但我们也会挑战您，让您思考自己在成功和失败中的经历。

Thai: แตเ่ราจะทา้ทายใหค้ณุคดิถงึประสบการณข์องตวัเองเกีย่วกบัความสำเร็จและ
ความลม้เหลว

English: By the end of today’s episode, we hope you’ll not only feel more
motivated to keep learning English.
Chinese: 在今天节目的结尾，我们希望您不仅感到更有动力继续学习英

语。

Thai: เมือ่จบตอนวนันี้ เราหวงัวา่คณุจะรูส้กึมแีรงจงูใจมากขึน้ในการเรยีนภาษา
องักฤษตอ่ไป

English: But also gain some insights into how you can apply these ideas to
other areas of your life.
Chinese: 而且还能获得一些见解，将这些理念应用到生活的其他方面。

Thai: แตย่งัไดรั้บแนวคดิบางอยา่งทีจ่ะนำไปใชใ้นดา้นอืน่ๆ ของชวีติคณุ

English: So whether you’re working on your language skills, pursuing a
career goal, or trying to improve in any other area.
Chinese: 所以无论您是在提升语言技能、追求职业目标，还是试图在其他领

域取得进步。

Thai: ดงันัน้ไมว่า่คณุจะกำลงัพัฒนาทกัษะภาษา การทำเป้าหมายในอาชพี หรอื
พยายามปรับปรงุดา้นอืน่ๆ

English: This episode is for you.
Chinese:这一集是为您准备的。

Thai: ตอนนีเ้หมาะสำหรับคณุ
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English: That’s right, Adam. We want to make sure that by the end of this
podcast.
Chinese: 没错，亚当。我们想确保在播客结束时。

Thai: ถกูตอ้ง อดมั เราอยากใหแ้น่ใจวา่เมือ่จบพอดแคสตน์ี้

English: Our listeners walk away with a deeper understanding of how they
can approach both success and failure.
Chinese: 听众可以对如何应对成功和失败有更深刻的理解。

Thai: ผูฟั้งของเราจะเขา้ใจลกึซึง้ยิง่ขึน้ถงึวธิกีารจัดการกบัความสำเร็จและความลม้
เหลว

English: In a healthy and productive way.
Chinese: 以一种健康和有成效的方式。

Thai: ในวธิทีีส่ง่เสรมิสขุภาพและมปีระสทิธภิาพ

English: And remember, this isn’t just about learning English.
Chinese:请记住，这不仅仅是学习英语。

Thai: และอยา่ลมืวา่นีไ่มไ่ดเ้กีย่วกบัการเรยีนภาษาองักฤษเทา่นัน้

English: It’s about learning how to handle all of life’s ups and downs.
Chinese:这是关于学习如何应对生活中的起起落落。

Thai: แตม่นัคอืการเรยีนรูว้ธิรัีบมอืกบัความขึน้ๆ ลงๆ ในชวีติ

English: We’ll be talking about the role of mindset, how to set realistic
goals.
Chinese: 我们将讨论心态的作用，如何设定现实的目标。

Thai: เราจะพดูถงึบทบาทของกรอบความคดิและวธิกีารตัง้เป้าหมายทีเ่ป็นจรงิ

English: The importance of learning from failure, and much more.
Chinese: 学习从失败中吸取教训的重要性，以及更多内容。

Thai: ความสำคญัของการเรยีนรูจ้ากความลม้เหลว และอืน่ๆ อกีมากมาย

English: So whether you’re just starting out on your English learning
journey.
Chinese: 所以无论您是刚刚开始您的英语学习之旅。

Thai: ดงันัน้ไมว่า่คณุจะเพิง่เริม่ตน้เสน้ทางการเรยีนภาษาองักฤษ

8



English: Or you’ve been at it for a while, this episode will have something
for you.
Chinese: 或者您已经学了一段时间，这一集都会对您有所帮助。

Thai: หรอืคณุเรยีนมาไดส้กัพักแลว้ ตอนนีจ้ะมปีระโยชนส์ำหรับคณุ

English: Absolutely. So without further ado, let’s get started.
Chinese: 当然了。所以事不宜迟，让我们开始吧。

Thai: แน่นอน ดงันัน้มาเริม่กนัเลยโดยไมเ่สยีเวลา

English: In the next segment, we’ll begin by defining what success and
failure mean.
Chinese: 在接下来的部分中，我们将从定义成功和失败的意义开始。

Thai: ในสว่นถดัไป เราจะเริม่ตน้ดว้ยการนยิามความหมายของความสำเร็จและความ
ลม้เหลว

English: Not just in a general sense, but also in the context of learning and
personal growth.
Chinese: 不仅是一般意义上的，而且是在学习和个人成长的背景下。

Thai: ไมใ่ชแ่คใ่นความหมายทัว่ไป แตย่งัรวมถงึในบรบิทของการเรยีนรูแ้ละการ
เตบิโตสว่นตวั

English: We’ll also touch on how these definitions can change depending
on the person and the situation.
Chinese: 我们还将讨论这些定义如何因人因事而异。

Thai: เราจะพดูถงึดว้ยวา่ความหมายเหลา่นีส้ามารถเปลีย่นแปลงไดต้ามบคุคลและ
สถานการณ์

English: So stay tuned, and we’ll be right back after this short break.
Chinese:请继续关注，我们将在短暂的休息后马上回来。

Thai: ดงันัน้โปรดตดิตาม เราจะกลบัมาอกีครัง้หลงัพักเบรคสัน้ๆ

English: Alright, let’s dive into the heart of today’s discussion by first
defining what success and failure mean.
Chinese: 好的，让我们通过首先定义成功和失败的意义来深入今天的讨

论。

Thai: เอาละ่ เรามาดำดิง่สูห่วัขอ้ของวนันีด้ว้ยการนยิามความหมายของความสำเร็จ
และความลม้เหลว
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English: Now, success is a word we hear a lot, but it can actually have
many different meanings depending on the person and the situation.
Chinese: 成功是我们经常听到的一个词，但它的意义实际上因人因事而

异。

Thai: ความสำเร็จเป็นคำทีเ่ราไดย้นิบอ่ย แตค่วามหมายอาจแตกตา่งกนัไปขึน้อยูก่บั
บคุคลและสถานการณ์

English: In the simplest terms, we can define success as achieving goals.
Chinese: 用最简单的话来说，我们可以将成功定义为实现目标。

Thai: ในคำอธบิายงา่ยๆ เราสามารถนยิามความสำเร็จวา่เป็นการบรรลเุป้าหมาย

English: But it’s more than just ticking off a box on a list.
Chinese: 但成功不仅仅是清单上的一个勾选。

Thai: แตม่นัไมใ่ชแ่คก่ารทำเครือ่งหมายในรายการเทา่นัน้

English: It’s about the sense of accomplishment that comes from working
towards something meaningful.
Chinese: 它是关于从为某个有意义的事情努力中获得的成就感。

Thai: มนัเกีย่วกบัความรูส้กึถงึความสำเร็จทีเ่กดิจากการทำงานเพือ่สิง่ทีม่คีวาม
หมาย

English: Whether that’s learning a new skill, completing a project, or even
just improving in a small way.
Chinese: 无论是学习一项新技能，完成一个项目，还是仅仅是小小的进步。

Thai: ไมว่า่จะเป็นการเรยีนรูท้กัษะใหม่ การทำโปรเจกตใ์หส้ำเร็จ หรอืแมแ้ตก่าร
ปรับปรงุเล็กๆ นอ้ยๆ

English: Success can be about reaching a specific outcome, but it can also
be about the journey of getting there.
Chinese: 成功可以是达到一个具体的结果，但也可以是实现这个目标的过

程。

Thai: ความสำเร็จอาจเกีย่วขอ้งกบัการบรรลผุลลพัธท์ีเ่ฉพาะเจาะจง แตก่อ็าจเกีย่ว
กบัการเดนิทางสูเ่ป้าหมาย

English: For example, if you set a goal to learn English, success doesn’t
necessarily mean becoming completely fluent overnight.
Chinese: 例如，如果你设定目标学习英语，成功不一定意味着一夜之间变

10



得流利。

Thai: ตวัอยา่งเชน่ หากคณุตัง้เป้าหมายทีจ่ะเรยีนภาษาองักฤษ ความสำเร็จไมไ่ด ้
หมายถงึการพดูคลอ่งในชัว่ขา้มคนื

English: It could mean understanding a new word, having a short
conversation in English, or even just feeling more confident speaking the
language.
Chinese: 它可能意味着理解一个新单词，用英语进行一次简短的对话，甚至

只是对使用这门语言更有信心。

Thai: มนัอาจหมายถงึการเขา้ใจคำศพัทใ์หม่ การสนทนาสัน้ๆ ในภาษาองักฤษ หรอื
แมแ้ตก่ารรูส้กึมัน่ใจมากขึน้ในการพดูภาษา

English: Success is really personal, and it’s important to recognize the
smaller victories along the way.
Chinese: 成功是非常个人化的，重要的是要认识到沿途的小胜利。

Thai: ความสำเร็จเป็นเรือ่งสว่นบคุคลอยา่งมาก และสิง่สำคญัคอืตอ้งยอมรับชยัชนะ
เล็กๆ นอ้ยๆ ระหวา่งทาง

English: Yes, I agree with you, Adam. Success is definitely about more
than just reaching a big goal.
Chinese: 是的，我同意你的观点，亚当。成功绝对不仅仅是实现一个大的目

标。

Thai: ใช่ ฉันเห็นดว้ยกบัคณุ อดมั ความสำเร็จไมไ่ดห้มายถงึแคก่ารบรรลเุป้าหมาย
ใหญเ่ทา่นัน้

English: It’s also about the small steps we take every day.
Chinese: 它也关乎我们每天迈出的小步伐。

Thai: มนัยงัเกีย่วขอ้งกบักา้วเล็กๆ ทีเ่ราทำในแตล่ะวนั

English: When I think about success, I also think about happiness and
self-improvement.
Chinese: 当我想到成功时，我也会想到幸福和自我提升。

Thai: เมือ่ฉันนกึถงึความสำเร็จ ฉันยงันกึถงึความสขุและการพัฒนาตนเอง

English: Sometimes success is about achieving external goals like getting
a promotion at work or passing an exam.
Chinese: 有时成功是关于实现外部目标，比如升职或通过考试。
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Thai: บางครัง้ความสำเร็จเกีย่วกบัการบรรลเุป้าหมายภายนอก เชน่ การเลือ่น
ตำแหน่งทีท่ำงานหรอืสอบผา่น

English: But it can also be about internal growth—feeling more confident,
overcoming a fear, or learning from an experience.
Chinese: 但它也可以是关于内部的成长——变得更加自信，克服恐惧，或

从经验中学习。

Thai: แตม่นัยงัอาจหมายถงึการเตบิโตภายใน เชน่ การรูส้กึมัน่ใจมากขึน้ การ
เอาชนะความกลวั หรอืการเรยีนรูจ้ากประสบการณ์

English: Success can be the process of becoming a better version of
ourselves step by step.
Chinese: 成功可以是一步步成为更好的自己的过程。

Thai: ความสำเร็จสามารถเป็นกระบวนการของการเป็นตวัเองในเวอรช์ัน่ทีด่กีวา่ทลีะ
กา้ว

English: For example, even if you’ve had a difficult day learning English.
Chinese: 例如，即使你今天学习英语很困难。

Thai: ตวัอยา่งเชน่ แมว้า่คณุจะมวีนัทีย่ากลำบากในการเรยีนภาษาองักฤษ

English: You might still consider it a success if you learned something new
or if you pushed yourself to practice.
Chinese: 如果你学到了一些新东西或逼自己练习，你仍然可以认为这是成

功的。

Thai: คณุอาจยงัถอืวา่วนันัน้เป็นความสำเร็จ ถา้คณุไดเ้รยีนรูอ้ะไรใหม่ๆ หรอืผลกัดนั
ตวัเองใหฝึ้กฝน

English: Success isn’t always about perfection—it’s about progress.
Chinese: 成功并不总是关于完美——而是关于进步。

Thai: ความสำเร็จไมใ่ชเ่รือ่งของความสมบรูณแ์บบเสมอไป แตม่นัเกีย่วกบัความ
กา้วหนา้

English: That’s such a great point, Julia. I love the idea of success being
tied to self-improvement.
Chinese: 茱莉亚，这真是个很棒的观点。我喜欢将成功与自我提升联系在

一起的想法。
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Thai: น่ันเป็นประเด็นทีย่อดเยีย่มมากจเูลยี ฉันชอบแนวคดิทีเ่ชือ่มโยงความสำเร็จ
กบัการพัฒนาตนเอง

English: Because it means that even if things don’t go perfectly.
Chinese: 因为这意味着即使事情没有完全按计划进行。

Thai: เพราะมนัหมายความวา่แมว้า่สิง่ตา่งๆ จะไมเ่ป็นไปตามแผนเป๊ะๆ

English: We can still find value in the effort we’ve put in.
Chinese: 我们仍然可以从我们付出的努力中找到价值。

Thai: เรากย็งัสามารถคน้หาคณุคา่ในความพยายามทีเ่ราลงมอืทำ

English: This brings us to the other side of the coin: failure.
Chinese:这引出了硬币的另一面：失败。

Thai: นีพ่าเราไปสูด่า้นตรงขา้มของเหรยีญ: ความลม้เหลว

English: Failure is something we often fear or try to avoid.
Chinese: 失败是我们经常害怕或试图避免的事情。

Thai: ความลม้เหลวเป็นสิง่ทีเ่รามกัจะกลวัหรอืพยายามหลกีเลีย่ง

English: But it’s just as much a part of life as success.
Chinese: 但它和成功一样是生活的一部分。

Thai: แตม่นักเ็ป็นสว่นหนึง่ของชวีติเชน่เดยีวกบัความสำเร็จ

English: In its simplest form, we can define failure as not achieving what
we expect or want.
Chinese: 从最简单的形式来看，我们可以将失败定义为没有达到我们期望

或想要的东西。

Thai: ในรปูแบบทีง่า่ยทีส่ดุ เราสามารถนยิามความลม้เหลววา่เป็นการไมไ่ดส้ ิง่ทีเ่รา
คาดหวงัหรอือยากได ้

English: It’s when the outcome we were hoping for doesn’t happen.
Chinese: 就是当我们期望的结果没有发生时。

Thai: มนัคอืเมือ่ผลลพัธท์ีเ่ราหวงัไวไ้มเ่กดิขึน้

English: But like success, failure is also subjective.
Chinese: 但与成功一样，失败也是主观的。

Thai: แตเ่ชน่เดยีวกบัความสำเร็จ ความลม้เหลวกเ็ป็นเรือ่งของมมุมองสว่นบคุคล
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English: What might feel like a failure to one person could just be a
learning experience to someone else.
Chinese:对一个人来说可能是失败的东西，对另一个人来说可能只是一次

学习经历。

Thai: สิง่ทีบ่างคนอาจมองวา่เป็นความลม้เหลว อาจเป็นเพยีงประสบการณก์ารเรยีน
รูส้ำหรับคนอืน่

English: For instance, let’s say you try to speak English in front of a group
of people.
Chinese: 例如，假设你试图在一群人面前说英语。

Thai: ตวัอยา่งเชน่ ลองนกึภาพวา่คณุพยายามพดูภาษาองักฤษตอ่หนา้คนกลุม่หนึง่

English: And you stumble over your words.
Chinese: 然后你结结巴巴。

Thai: แลว้คณุพดูตดิขดั

English: You might feel like you failed because it didn’t go as smoothly as
you wanted.
Chinese: 你可能会觉得自己失败了，因为没有像你期望的那样顺利。

Thai: คณุอาจรูส้กึวา่คณุลม้เหลว เพราะมนัไมเ่ป็นไปอยา่งทีค่ณุคาดหวงั

English: But is that really a failure, or is it just part of the learning process?
Chinese: 但这真的是失败吗？还是仅仅是学习过程的一部分？

Thai: แตน่ั่นเป็นความลม้เหลวจรงิๆ หรอืมนัเป็นเพยีงสว่นหนึง่ของกระบวนการเรยีน
รู?้

...

English: Exactly, Adam. I think it’s really important to reframe how we think
about failure.
Chinese: 没错，亚当。我认为重新定义我们对失败的看法非常重要。

Thai: ใชเ่ลย อดมั ฉันคดิวา่มนัสำคญัมากทีจ่ะเปลีย่นมมุมองของเราตอ่ความลม้
เหลว

English: When we hear the word failure, we tend to think of something
negative, something final.
Chinese: 当我们听到“失败”这个词时，我们往往会想到一些消极的、最终的
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东西。

Thai: เมือ่เราไดย้นิคำวา่ "ความลม้เหลว" เรามกัจะนกึถงึสิง่ทีเ่ป็นลบหรอืสิน้สดุ

English: But in reality, failure is not the end.
Chinese: 但实际上，失败并不是终点。

Thai: แตใ่นความเป็นจรงิ ความลม้เหลวไมใ่ชจ่ดุจบ

English: It’s just a part of the journey toward success.
Chinese: 它只是通往成功旅程的一部分。

Thai: มนัเป็นเพยีงสว่นหนึง่ของการเดนิทางไปสูค่วามสำเร็จ

English: In fact, many successful people talk about how they’ve failed
multiple times before achieving their goals.
Chinese:实际上，许多成功人士都谈到他们在实现目标之前失败过多次。

Thai: ในความเป็นจรงิ หลายคนทีป่ระสบความสำเร็จมกัพดูถงึความลม้เหลวหลาย
ครัง้กอ่นทีจ่ะบรรลเุป้าหมาย

English: So instead of seeing failure as something to avoid.
Chinese: 因此，与其将失败视为需要避免的事情。

Thai: ดงันัน้ แทนทีจ่ะมองวา่ความลม้เหลวเป็นสิง่ทีต่อ้งหลกีเลีย่ง

English: We can look at it as an opportunity to learn and grow.
Chinese: 我们可以将其视为学习和成长的机会。

Thai: เราสามารถมองมนัเป็นโอกาสในการเรยีนรูแ้ละเตบิโต

English: If you didn’t do well on a language test, for example.
Chinese: 比如，如果你的语言考试没考好。

Thai: ตวัอยา่งเชน่ หากคณุทำขอ้สอบภาษาไดไ้มด่ี

English: That doesn’t mean you’re bad at English.
Chinese:这并不意味着你的英语不好。

Thai: น่ันไมไ่ดห้มายความวา่คณุไมเ่กง่ภาษาองักฤษ

English: It just means there are areas where you can improve.
Chinese:这只是意味着还有可以改进的地方。

Thai: มนัหมายความวา่ยงัมสี ิง่ทีค่ณุสามารถพัฒนาได ้
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English: And once you identify those areas, you can work on them and
become even better.
Chinese: 一旦你找出这些地方，你就可以改进并变得更好。

Thai: และเมือ่คณุระบจุดุเหลา่นัน้ได ้คณุกส็ามารถปรับปรงุและพัฒนาตวัเองไดด้ขี ึน้

English: That’s why I always say that failure is not the opposite of
success—it’s part of it.
Chinese:这就是为什么我总是说失败不是成功的对立面——它是成功的一

部分。

Thai: น่ันคอืเหตผุลทีฉั่นมกัพดูเสมอวา่ความลม้เหลวไมใ่ชส่ ิง่ทีต่รงขา้มกบัความ
สำเร็จ แตม่นัเป็นสว่นหนึง่ของความสำเร็จ

English: That’s such an important mindset to have, Julia.
Chinese: 茱莉亚，这是一种非常重要的心态。

Thai: น่ันเป็นกรอบความคดิทีส่ำคญัมากเลยจเูลยี

English: I think a lot of people struggle with this, especially when it comes
to learning new skills like a language.
Chinese: 我认为很多人都在这个方面挣扎，尤其是在学习语言等新技能

时。

Thai: ฉันคดิวา่หลายคนมปัีญหากบัเรือ่งนี้ โดยเฉพาะเมือ่พดูถงึการเรยีนรูท้กัษะใหม่
ๆ เชน่ ภาษา

English: It’s easy to get discouraged if things don’t go perfectly the first
time.
Chinese: 如果第一次事情没有完美地进行，很容易感到气馁。

Thai: มนังา่ยทีจ่ะรูส้กึทอ้แทห้ากสิง่ตา่งๆ ไมเ่ป็นไปอยา่งสมบรูณแ์บบในครัง้แรก

English: But if we change the way we look at failure, it becomes less scary.
Chinese: 但如果我们改变看待失败的方式，它就没那么可怕了。

Thai: แตถ่า้เราเปลีย่นวธิทีีเ่รามองความลม้เหลว มนักจ็ะไมน่่ากลวัอกีตอ่ไป

English: And more like a stepping stone.
Chinese: 更像是一个垫脚石。

Thai: และกลายเป็นเหมอืนขัน้บนัได

16



English: Let’s think about an example. Imagine someone who’s learning
English.
Chinese: 想象一个例子。想象一个正在学习英语的人。

Thai: ลองคดิถงึตวัอยา่งหนึง่ นกึถงึคนทีก่ำลงัเรยีนภาษาองักฤษ

English: And they decide to speak to a native English speaker for the first
time.
Chinese: 他们决定第一次与一位以英语为母语的人交谈。

Thai: และพวกเขาตดัสนิใจพดูคยุกบัเจา้ของภาษาองักฤษเป็นครัง้แรก

English: They’re nervous, of course, but they give it a try.
Chinese: 当然，他们很紧张，但他们愿意尝试。

Thai: แน่นอนวา่พวกเขารูส้กึประหมา่ แตพ่วกเขากล็องทำ

English: Now, maybe they make some mistakes.
Chinese: 也许他们犯了一些错误。

Thai: ตอนนี้ บางทพีวกเขาอาจทำผดิพลาดไปบา้ง

English: Maybe they forget a few words.
Chinese: 可能他们忘记了一些单词。

Thai: บางทพีวกเขาอาจลมืคำบางคำ

English: And maybe the conversation doesn’t go exactly as planned.
Chinese: 或许对话并没有完全按照计划进行。

Thai: และบางทกีารสนทนาอาจไมเ่ป็นไปตามทีว่างแผนไว ้

English: That could feel like a failure at first.
Chinese: 起初这可能会让人觉得是失败。

Thai: น่ันอาจรูส้กึเหมอืนเป็นความลม้เหลวในตอนแรก

English: But if they reflect on the experience, they’ll realize that just the act
of trying to speak in English is a success in itself.
Chinese: 但如果他们反思这次经历，他们会意识到仅仅尝试用英语交流本

身就是一种成功。

Thai: แตถ่า้พวกเขาคดิทบทวนเกีย่วกบัประสบการณน์ี้ พวกเขาจะตระหนักวา่การ
ลองพดูภาษาองักฤษเป็นความสำเร็จในตวัเอง
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English: They’ve gained confidence, they’ve practiced, and they’ve learned
something new.
Chinese: 他们获得了信心，练习了，并学到了新东西。

Thai: พวกเขาไดค้วามมัน่ใจ ไดฝึ้กฝน และไดเ้รยีนรูอ้ะไรใหม่ๆ

English: That’s why it’s important to see failure as part of the process, not
something to fear.
Chinese:这就是为什么将失败视为过程的一部分，而不是害怕的事情很重

要。

Thai: น่ันคอืเหตผุลวา่ทำไมการมองความลม้เหลวเป็นสว่นหนึง่ของกระบวนการจงึ
สำคญั ไมใ่ชส่ ิง่ทีต่อ้งกลวั

English: Yes, and I think another great example is setting career goals.
Chinese: 是的，我认为另一个很好的例子是设定职业目标。

Thai: ใช่ และฉันคดิวา่อกีตวัอยา่งทีด่คีอืการตัง้เป้าหมายในอาชพี

English: Let’s say someone wants to get a promotion at work.
Chinese: 假设某人想要在工作中得到升职。

Thai: สมมตวิา่มคีนตอ้งการเลือ่นตำแหน่งในทีท่ำงาน

English: But they don’t get the position they applied for.
Chinese: 但他们没有得到他们申请的职位。

Thai: แตพ่วกเขาไมไ่ดรั้บตำแหน่งทีส่มคัร

English: It might feel like a failure at the moment.
Chinese: 当时可能会觉得是失败。

Thai: ในตอนนัน้มนัอาจรูส้กึเหมอืนเป็นความลม้เหลว

English: And they might feel disappointed or frustrated.
Chinese: 他们可能会感到失望或沮丧。

Thai: และพวกเขาอาจรูส้กึผดิหวงัหรอืหงดุหงดิ

English: But if they look at it from a different perspective, they can see it as
an opportunity to learn.
Chinese: 但如果他们从不同的角度看待，他们会将其视为一个学习的机

会。
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Thai: แตถ่า้พวกเขามองมนัจากมมุมองทีต่า่งออกไป พวกเขาจะมองวา่นีเ่ป็นโอกาส
ในการเรยีนรู ้

English: Maybe they need to develop certain skills or improve their
communication.
Chinese: 也许他们需要发展某些技能或提高他们的沟通能力。

Thai: บางทพีวกเขาอาจตอ้งพัฒนาทกัษะบางอยา่งหรอืปรับปรงุการสือ่สาร

English: Whatever the case, the experience of not getting the promotion
can actually help them grow and prepare for the next opportunity.
Chinese: 无论情况如何，没有得到升职的经历实际上可以帮助他们成长并

为下一个机会做准备。

Thai: ไมว่า่กรณีใดกต็าม ประสบการณท์ีไ่มไ่ดเ้ลือ่นตำแหน่งอาจชว่ยใหพ้วกเขา
เตบิโตและเตรยีมพรอ้มสำหรับโอกาสครัง้หนา้

English: It’s the same with learning a language.
Chinese: 学习一门语言也是如此。

Thai: มนัเหมอืนกบัการเรยีนรูภ้าษา

English: If you make mistakes, those mistakes are just feedback on what
you can improve.
Chinese: 如果你犯了错误，这些错误只是告诉你哪些地方可以改进的反

馈。

Thai: หากคณุทำผดิพลาด ความผดิพลาดเหลา่นัน้เป็นเพยีงขอ้มลูยอ้นกลบัวา่คณุ
สามารถปรับปรงุอะไรไดบ้า้ง

English: In a way, failure gives us the information we need to succeed.
Chinese: 在某种程度上，失败给了我们成功所需的信息。

Thai: ในทางหนึง่ ความลม้เหลวใหข้อ้มลูทีเ่ราตอ้งการสำหรับความสำเร็จ

English: That’s such a good point, Julia.
Chinese: 茱莉亚，这真是个好观点。

Thai: น่ันเป็นประเด็นทีด่มีากเลย จเูลยี

English: And I think it’s helpful to remember that everyone, no matter how
successful they seem, has experienced failure at some point.
Chinese: 我认为记住这一点很有帮助，无论一个人看起来多么成功，他在
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某个时刻都经历过失败。

Thai: และฉันคดิวา่มนัชว่ยไดม้ากทีจ่ะจำไวว้า่ทกุคน ไมว่า่ดเูหมอืนจะประสบความ
สำเร็จแคไ่หน กเ็คยประสบความลม้เหลวในบางจดุ

English: In fact, many of the most successful people in the world talk about
how failure played a huge role in their journey.
Chinese: 事实上，世界上许多最成功的人都谈到失败在他们的旅程中起到

了多大的作用。

Thai: ในความเป็นจรงิ หลายคนทีป่ระสบความสำเร็จมากทีส่ดุในโลกพดูถงึวา่ความ
ลม้เหลวมบีทบาทสำคญัอยา่งไรในเสน้ทางของพวกเขา

English: Take someone like Thomas Edison, for example.
Chinese: 以托马斯·爱迪生为例。

Thai: ยกตวัอยา่งเชน่โทมสั เอดสินั

English: He’s famous for inventing the light bulb.
Chinese: 他因发明电灯泡而闻名。

Thai: เขามชีือ่เสยีงจากการประดษิฐห์ลอดไฟ

English: But what people often forget is that he failed hundreds of times
before he finally got it right.
Chinese: 但人们常常忘记的是，他在最终成功之前失败了数百次。

Thai: แตส่ิง่ทีผู่ค้นมกัลมืคอืเขาลม้เหลวนับรอ้ยครัง้กอ่นทีจ่ะทำสำเร็จ

English: When asked about his failures, he didn’t see them as wasted
efforts.
Chinese: 当被问及他的失败时，他并不认为那些是浪费的努力。

Thai: เมือ่ถกูถามถงึความลม้เหลวของเขา เขาไมไ่ดม้องวา่มนัเป็นความพยายามที่
สญูเปลา่

English: Instead, he said, “I have not failed. I’ve just found 10,000 ways
that won’t work.”
Chinese: 相反，他说：“我没有失败。我只是发现了一万种行不通的方法。”
Thai: เขากลา่ววา่ "ฉันไมไ่ดล้ม้เหลว ฉันเพยีงคน้พบวธิกีารทีไ่มไ่ดผ้ลถงึหมืน่วธิ"ี

English: His mindset was focused on learning from each failure and using
it as a step toward success.
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Chinese: 他的心态是专注于从每一次失败中学习，并将其作为迈向成功的

一步。

Thai: กรอบความคดิของเขามุง่เนน้ไปทีก่ารเรยีนรูจ้ากความลม้เหลวแตล่ะครัง้และ
ใชม้นัเป็นกา้วไปสูค่วามสำเร็จ

English: That’s a great lesson for all of us, especially when we face
challenges in learning English or any other goal we’re working toward.
Chinese:这是对我们所有人的一个很好的教训，尤其是在我们面对学习英

语或其他目标的挑战时。

Thai: น่ันเป็นบทเรยีนทีย่อดเยีย่มสำหรับเราทกุคน โดยเฉพาะเมือ่เราตอ้งเผชญิกบั
ความทา้ทายในการเรยีนภาษาองักฤษหรอืเป้าหมายอืน่ๆ ทีเ่รากำลงัทำ

English: That’s such an inspiring example, Adam.
Chinese:亚当，这真是一个鼓舞人心的例子。

Thai: น่ันเป็นตวัอยา่งทีส่รา้งแรงบนัดาลใจมากเลย อดมั

English: And it really shows how success and failure are connected.
Chinese: 它确实显示了成功和失败是如何联系在一起的。

Thai: และมนัแสดงใหเ้ห็นวา่ความสำเร็จและความลม้เหลวมคีวามเชือ่มโยงกนั
อยา่งไร

English: You can’t have one without the other.
Chinese: 没有失败就没有成功。

Thai: คณุไมส่ามารถมสี ิง่หนึง่ไดโ้ดยไมม่อีกีสิง่หนึง่

English: Every failure brings you closer to success if you’re willing to learn
from it.
Chinese: 如果你愿意从中学习，每一次失败都会让你更接近成功。

Thai: ทกุความลม้เหลวพาคณุเขา้ใกลค้วามสำเร็จมากขึน้ หากคณุยอมเรยีนรูจ้ากมนั

English: I think it’s also important to mention that success and failure aren’t
always as clear-cut as we think.
Chinese: 我认为还需要提到的是，成功和失败并不像我们想象的那样泾渭

分明。

Thai: ฉันคดิวา่สิง่ทีส่ำคญัอกีอยา่งคอืความสำเร็จและความลม้เหลวไมไ่ดแ้ยกกนั
ชดัเจนเสมอไป

21



English: Sometimes what we think is a failure might actually be a success
in disguise.
Chinese: 有时我们认为是失败的事情实际上可能是伪装的成功。

Thai: บางครัง้สิง่ทีเ่ราคดิวา่เป็นความลม้เหลว อาจเป็นความสำเร็จทีซ่อ่นอยู่

English: For instance, if you try something and it doesn’t work out.
Chinese: 例如，如果你尝试了一件事但没有成功。

Thai: ตวัอยา่งเชน่ ถา้คณุลองทำอะไรสกัอยา่งแลว้มนัไมไ่ดผ้ล

English: It might lead you to discover a new path or a better way of doing
things.
Chinese: 它可能会引导你发现一条新道路或一种更好的做事方法。

Thai: มนัอาจทำใหค้ณุคน้พบเสน้ทางใหมห่รอืวธิทีีด่กีวา่ในการทำสิง่ตา่งๆ

English: So rather than focusing on the outcome, it’s important to focus on
the process and the progress you’re making along the way.
Chinese: 所以，与其专注于结果，不如专注于过程和你一路取得的进步。

Thai: ดงันัน้ แทนทีจ่ะมุง่เนน้ทีผ่ลลพัธ์ ส ิง่สำคญัคอืการมุง่เนน้ทีก่ระบวนการและ
ความกา้วหนา้ทีค่ณุทำไดร้ะหวา่งทาง

English: Exactly, Julia. It’s all about perspective.
Chinese: 没错，茱莉亚。一切都在于视角。

Thai: ถกูตอ้ง จเูลยี ทกุอยา่งขึน้อยูก่บัมมุมอง

English: Success isn’t always about achieving the perfect result.
Chinese: 成功并不总是关于取得完美的结果。

Thai: ความสำเร็จไมไ่ดเ้กีย่วกบัการบรรลผุลลพัธท์ีส่มบรูณแ์บบเสมอไป

English: It’s about moving forward, even if it’s just one step at a time.
Chinese: 它是关于不断前进，即使只是一步一步地前进。

Thai: มนัเกีย่วกบัการกา้วไปขา้งหนา้ แมจ้ะเป็นเพยีงกา้วละนดิเดยีว

English: And failure isn’t something to be ashamed of.
Chinese: 而失败不是一件值得羞愧的事。

Thai: และความลม้เหลวไมใ่ชส่ ิง่ทีค่วรรูส้กึละอาย
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English: It’s something to learn from.
Chinese: 它是值得学习的东西。

Thai: มนัคอืสิง่ทีเ่ราควรเรยีนรูจ้ากมนั

English: Whether you’re learning a new language, pursuing a career, or
working on a personal goal.
Chinese: 无论你是在学习一门新语言，追求职业目标，还是努力实现个人目

标。

Thai: ไมว่า่คณุจะกำลงัเรยีนรูภ้าษาใหม่ การทำเป้าหมายในอาชพี หรอืการทำ
เป้าหมายสว่นตวั

English: Both success and failure are part of the same journey.
Chinese: 成功和失败都是同一旅程的一部分。

Thai: ความสำเร็จและความลม้เหลวลว้นเป็นสว่นหนึง่ของการเดนิทางเดยีวกนั

English: They’re not separate, they’re connected.
Chinese: 它们不是分开的，而是相连的。

Thai: มนัไมไ่ดแ้ยกจากกนั แตม่นัเชือ่มโยงกนั

English: And the more we embrace that idea, the more we can grow and
succeed in all areas of our lives.
Chinese: 我们越接受这个观点，就越能在生活的各个方面成长和成功。

Thai: และยิง่เรายอมรับแนวคดินีม้ากเทา่ไร เรายิง่สามารถเตบิโตและประสบความ
สำเร็จในทกุดา้นของชวีติมากขึน้

English: I couldn’t agree more, Adam.
Chinese: 我完全同意，亚当。

Thai: ฉันเห็นดว้ยอยา่งยิง่ อดมั

English: So to all our listeners out there, remember: success and failure
are part of everyone’s life.
Chinese: 所以，对我们所有的听众来说，请记住：成功和失败是每个人生活

的一部分。

Thai: ดงันัน้ สำหรับผูฟั้งทกุคน จำไวว้า่ ความสำเร็จและความลม้เหลวเป็นสว่นหนึง่
ของชวีติของทกุคน

23



English: It’s not about avoiding failure or achieving perfection.
Chinese:这不是关于避免失败或追求完美。

Thai: มนัไมไ่ดเ้กีย่วกบัการหลกีเลีย่งความลม้เหลวหรอืการบรรลคุวามสมบรูณแ์บบ

English: It’s about embracing the process, learning from your mistakes,
and celebrating the small victories along the way.
Chinese: 而是关于拥抱过程，从错误中学习，并庆祝一路上的小胜利。

Thai: มนัเกีย่วกบัการยอมรับกระบวนการ เรยีนรูจ้ากความผดิพลาด และฉลองชยั
ชนะเล็กๆ ระหวา่งทาง

English: In the next segment, we’ll be talking more about mindset and how
having the right attitude can help you turn failure into success.
Chinese: 在接下来的部分中，我们将进一步讨论心态，以及正确的态度如

何帮助你将失败转化为成功。

Thai: ในสว่นถดัไป เราจะพดูถงึกรอบความคดิเพิม่เตมิและวธิทีีท่ศันคตทิีถ่กูตอ้ง
สามารถชว่ยใหค้ณุเปลีย่นความลม้เหลวเป็นความสำเร็จ

English: So stay with us, and we’ll be right back after this short break.
Chinese:请继续关注，我们将在短暂的休息后马上回来。

Thai: โปรดอยูก่บัเรา แลว้เราจะกลบัมาหลงัพักเบรคสัน้ๆ

English: Now let’s talk about something that plays a huge role in how we
handle both success and failure—our mindset.
Chinese:现在让我们谈谈对我们如何应对成功和失败起到巨大作用的东西

——我们的心态。

Thai: ตอนนีเ้รามาพดูถงึสิง่ทีม่บีทบาทสำคญัในการรับมอืทัง้ความสำเร็จและความ
ลม้เหลว น่ันคอืกรอบความคดิ

English: You may have heard of two different kinds of mindsets: a fixed
mindset and a growth mindset.
Chinese: 你可能听说过两种不同的心态：固定型心态和成长型心态。

Thai: คณุอาจเคยไดย้นิเกีย่วกบักรอบความคดิสองแบบ: กรอบความคดิแบบตายตวั
และแบบเตบิโต

English: These terms were made famous by a psychologist named Carol
Dweck, who studied how our beliefs about our abilities affect our behavior.
Chinese:这些术语由一位名叫卡罗尔·德韦克的心理学家推广开来，她研究
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了我们对自己能力的信念如何影响我们的行为。

Thai: คำเหลา่นีโ้ดง่ดงัขึน้โดยนักจติวทิยาชือ่แครอล ดเว็ก ทีศ่กึษาเกีย่วกบัความ
เชือ่ในความสามารถของเราทีส่ง่ผลตอ่พฤตกิรรม

English: To explain it simply, a fixed mindset is when people believe their
abilities, intelligence, or talents are fixed, meaning they can’t change or
improve.
Chinese:简单来说，固定型心态是指人们认为自己的能力、智力或才华是固

定的，无法改变或提升。

Thai: อธบิายงา่ยๆ กรอบความคดิแบบตายตวัคอืการทีค่นเชือ่วา่ความสามารถ
สตปัิญญา หรอืพรสวรรคข์องพวกเขาคงทีแ่ละไมส่ามารถเปลีย่นแปลงหรอืพัฒนาได ้

English: People with a fixed mindset often think that they are either good
at something or they’re not.
Chinese:拥有固定型心态的人通常认为他们要么擅长某件事，要么就不擅

长。

Thai: คนทีม่กีรอบความคดิแบบตายตวัมกัคดิวา่พวกเขาเกง่ในบางอยา่งหรอืไมเ่กง่
เลย

English: For example, someone with a fixed mindset might say, “I’m just
not good at English, and I’ll never be able to learn it.”
Chinese: 例如，拥有固定型心态的人可能会说：“我就是不擅长英语，我永远

也学不会。”
Thai: ตวัอยา่งเชน่ คนทีม่กีรอบความคดิแบบตายตวัอาจพดูวา่ "ฉันไมเ่กง่ภาษา
องักฤษและไมม่วีนัเรยีนรูไ้ด"้

English: They believe their ability is limited, so they don’t try to improve
because they think it won’t make a difference.
Chinese: 他们认为自己的能力是有限的，所以他们不尝试提高，因为他们认

为这没有意义。

Thai: พวกเขาเชือ่วา่ความสามารถของตนมขีดีจำกดั ดงันัน้พวกเขาจงึไมพ่ยายาม
พัฒนาเพราะคดิวา่มนัจะไมเ่ปลีย่นแปลงอะไร

English: On the other hand, a growth mindset is the belief that abilities can
be developed through hard work, effort, and learning.
Chinese: 另一方面，成长型心态是相信通过努力、付出和学习可以发展能
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力。

Thai: ในทางกลบักนั กรอบความคดิแบบเตบิโตคอืความเชือ่ทีว่า่ความสามารถ
สามารถพัฒนาไดผ้า่นการทำงานหนัก ความพยายาม และการเรยีนรู ้

English: People with a growth mindset understand that even if they aren’t
good at something now, they can improve over time.
Chinese:拥有成长型心态的人明白，即使他们现在不擅长某件事，随着时间

的推移，他们可以变得更好。

Thai: คนทีม่กีรอบความคดิแบบเตบิโตเขา้ใจวา่แมว้า่พวกเขาจะไมเ่กง่ในบางอยา่ง
ตอนนี้ พวกเขากส็ามารถพัฒนาขึน้ไดเ้มือ่เวลาผา่นไป

English: They believe that challenges and failures are opportunities to
grow.
Chinese: 他们认为挑战和失败是成长的机会。

Thai: พวกเขาเชือ่วา่ความทา้ทายและความลม้เหลวเป็นโอกาสในการเตบิโต

English: So instead of giving up when things get hard, they keep going
because they know that they can get better with practice.
Chinese: 因此，当事情变得困难时，他们不会放弃，而是继续努力，因为他

们知道通过练习可以变得更好。

Thai: ดงันัน้ เมือ่ส ิง่ตา่งๆ ยากขึน้ พวกเขาจะไมย่อมแพ ้แตจ่ะพยายามตอ่ไปเพราะ
พวกเขารูว้า่ฝึกฝนแลว้จะดขีึน้

English: For example, if someone with a growth mindset struggles with
English, they won’t say, “I’ll never learn this.”
Chinese: 例如，如果一个有成长型心态的人在学英语时遇到困难，他们不

会说：“我永远学不会。”
Thai: ตวัอยา่งเชน่ หากคนทีม่กีรอบความคดิแบบเตบิโตมปัีญหากบัภาษาองักฤษ
พวกเขาจะไมพ่ดูวา่ "ฉันจะไมม่วีนัเรยีนรูส้ ิง่นีไ้ด"้

English: Instead, they might say, “I’m not good at English yet, but I’ll keep
practicing and improving.”
Chinese: 相反，他们可能会说：“我还不擅长英语，但我会继续练习并提高。”
Thai: แตพ่วกเขาอาจพดูวา่ "ฉันยงัไมเ่กง่ภาษาองักฤษ แตฉั่นจะฝึกฝนและพัฒนา
ตอ่ไป"
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English: It’s all about believing that change is possible.
Chinese:这完全是关于相信改变是可能的。

Thai: มนัเกีย่วกบัการเชือ่วา่การเปลีย่นแปลงเป็นไปได ้

...

English: Exactly, Julia. And this difference in mindset can have a huge
impact on how we approach both success and failure.
Chinese: 没错，茱莉亚。这种心态的差异会极大地影响我们对成功和失败

的态度。

Thai: ถกูตอ้ง จเูลยี ความแตกตา่งในกรอบความคดินีส้ามารถสง่ผลอยา่งมากตอ่วธิี
ทีเ่ราจัดการกบัความสำเร็จและความลม้เหลว

English: If you have a fixed mindset, you might avoid challenges because
you’re afraid of failing.
Chinese: 如果你有固定型心态，你可能会因为害怕失败而回避挑战。

Thai: หากคณุมกีกรอบความคดิแบบตายตวั คณุอาจหลกีเลีย่งความทา้ทายเพราะ
กลวัความลม้เหลว

English: You might think that if you don’t succeed right away, it means
you’re not capable.
Chinese: 你可能会认为如果你没有立即成功，这意味着你没有能力。

Thai: คณุอาจคดิวา่ถา้คณุไมป่ระสบความสำเร็จทนัที แปลวา่คณุไมม่คีวามสามารถ

English: This can make you give up easily and stop you from even trying.
Chinese:这可能会让你轻易放弃，甚至让你停止尝试。

Thai: นีอ่าจทำใหค้ณุลม้เลกิงา่ยๆ และหยดุพยายามไปเลย

English: But if you have a growth mindset, you’ll see challenges as
opportunities to learn.
Chinese: 但如果你有成长型心态，你会将挑战视为学习的机会。

Thai: แตถ่า้คณุมกีรอบความคดิแบบเตบิโต คณุจะมองความทา้ทายเป็นโอกาสใน
การเรยีนรู ้

English: You won’t be afraid of failure because you understand that failure
is part of the learning process.
Chinese: 你不会害怕失败，因为你明白失败是学习过程的一部分。
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Thai: คณุจะไมก่ลวัความลม้เหลว เพราะคณุเขา้ใจวา่ความลม้เหลวเป็นสว่นหนึง่
ของกระบวนการเรยีนรู ้

English: It’s a completely different way of thinking, and it can make a big
difference in how much you achieve.
Chinese:这是一种完全不同的思维方式，它可以极大地影响你的成就。

Thai: มนัเป็นวธิคีดิทีแ่ตกตา่งออกไป และสามารถสรา้งความแตกตา่งอยา่งมากตอ่
สิง่ทีค่ณุประสบความสำเร็จ

English: That’s right. When you have a growth mindset, you see effort as
something positive.
Chinese: 没错。当你有成长型心态时，你会将努力视为一件积极的事情。

Thai: ถกูตอ้ง เมือ่คณุมกีรอบความคดิแบบเตบิโต คณุจะมองวา่ความพยายามเป็น
สิง่ทีด่ี

English: You understand that the more you practice, the better you’ll
become.
Chinese: 你明白练习得越多，你就会变得越好。

Thai: คณุเขา้ใจวา่ยิง่ฝึกฝนมากเทา่ไร คณุจะเกง่ขึน้เทา่นัน้

English: On the other hand, with a fixed mindset, you might think that effort
is a sign of weakness.
Chinese: 另一方面，拥有固定型心态的人可能会认为努力是软弱的表现。

Thai: ในทางกลบักนั คนทีม่กีกรอบความคดิแบบตายตวัอาจคดิวา่ความพยายามเป็น
สญัลกัษณข์องความออ่นแอ

English: That if you have to work hard, it means you’re not naturally good
at something.
Chinese: 如果你需要努力工作，这意味着你天生不擅长某事。

Thai: หากคณุตอ้งทำงานหนัก หมายความวา่คณุไมไ่ดเ้กง่ในสิง่นัน้โดยธรรมชาติ

English: But that’s not true at all.
Chinese: 但那根本不是事实。

Thai: แตน่ั่นไมใ่ชค่วามจรงิเลย

English: Even the most successful people in the world had to put in a lot of
effort to get where they are today.
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Chinese: 即使是世界上最成功的人也必须付出大量的努力才能达到今天的

成就。

Thai: แมแ้ตค่นทีป่ระสบความสำเร็จทีส่ดุในโลกกต็อ้งใชค้วามพยายามอยา่งมาก
เพือ่มาถงึจดุทีพ่วกเขาอยูใ่นวนันี้

English: The key difference is that they didn’t see effort as a bad thing.
Chinese: 关键的不同在于他们不认为努力是一件坏事。

Thai: ความแตกตา่งสำคญัคอืพวกเขาไมม่องวา่ความพยายามเป็นสิง่ทีไ่มด่ี

English: They saw it as the path to success.
Chinese: 他们认为努力是通向成功的道路。

Thai: พวกเขามองวา่มนัคอืเสน้ทางสูค่วามสำเร็จ

English: And they weren’t afraid to fail because they knew that failure is
just part of the journey.
Chinese: 他们不害怕失败，因为他们知道失败只是旅程的一部分。

Thai: และพวกเขาไมก่ลวัความลม้เหลว เพราะพวกเขารูว้า่ความลม้เหลวเป็นเพยีง
สว่นหนึง่ของการเดนิทาง

English: Yes, and that’s such an important point.
Chinese: 是的，这是一个非常重要的观点。

Thai: ใช่ และน่ันเป็นประเด็นทีส่ำคญัมาก

English: If we believe that our abilities are fixed, we limit ourselves.
Chinese: 如果我们相信自己的能力是固定的，我们就限制了自己。

Thai: ถา้เราเชือ่วา่ความสามารถของเราคงที่ เรากำลงัจำกดัตวัเอง

English: We might be afraid to try new things, take risks, or put ourselves
in situations where we might fail.
Chinese: 我们可能害怕尝试新事物，冒险，或让自己处于可能失败的境地。

Thai: เราอาจกลวัทีจ่ะลองสิง่ใหม่ๆ เสีย่ง หรอือยูใ่นสถานการณท์ีเ่ราอาจลม้เหลว

English: But with a growth mindset, we’re open to new experiences.
Chinese: 但有了成长型心态，我们会对新体验持开放态度。

Thai: แตด่ว้ยกรอบความคดิแบบเตบิโต เราจะเปิดรับประสบการณใ์หม่ๆ
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English: And we’re willing to keep going, even when things get tough.
Chinese: 并且即使事情变得艰难，我们也愿意继续前行。

Thai: และเรายนิดทีีจ่ะเดนิหนา้ตอ่ แมใ้นยามทีส่ ิง่ตา่งๆ ยากลำบาก

English: Let me give you a simple example.
Chinese:让我给你一个简单的例子。

Thai: ใหฉั้นยกตวัอยา่งงา่ยๆ

English: Imagine you’re learning English, and you try to have a
conversation with someone.
Chinese: 想象你正在学习英语，并试图与某人进行对话。

Thai: ลองนกึภาพวา่คณุกำลงัเรยีนภาษาองักฤษ และพยายามพดูคยุกบัใครสกัคน

English: But you make a lot of mistakes.
Chinese: 但你犯了很多错误。

Thai: แตค่ณุทำผดิพลาดหลายอยา่ง

English: If you have a fixed mindset, you might feel embarrassed and
decide not to speak English again.
Chinese: 如果你有固定型心态，你可能会感到尴尬，并决定不再说英语。

Thai: หากคณุมกีกรอบความคดิแบบตายตวั คณุอาจรูส้กึอายและตดัสนิใจทีจ่ะไม่
พดูภาษาองักฤษอกี

English: But if you have a growth mindset, you’ll think, “I made some
mistakes, but that’s okay. I can learn from them and do better next time.”
Chinese: 但如果你有成长型心态，你会想：“我犯了一些错误，但没关系。我

可以从中学习，下次做得更好。”
Thai: แตถ่า้คณุมกีรอบความคดิแบบเตบิโต คณุจะคดิวา่ "ฉันทำผดิพลาดไปบา้ง แต่
ไมเ่ป็นไร ฉันสามารถเรยีนรูจ้ากมนัและทำไดด้ขี ึน้ในครัง้หนา้"

English: That small shift in thinking can change everything.
Chinese:这种小小的思维转变可以改变一切。

Thai: การเปลีย่นแปลงเล็กๆ ในความคดินีส้ามารถเปลีย่นแปลงทกุอยา่งได ้

English: Exactly, and this applies to all areas of life, not just learning a
language.

30



Chinese: 完全正确，这适用于生活的所有方面，不仅仅是学习一门语言。

Thai: ถกูตอ้ง และสิง่นีใ้ชไ้ดก้บัทกุดา้นของชวีติ ไมใ่ชแ่คก่ารเรยีนภาษาเทา่นัน้

English: Our beliefs about ourselves have a huge impact on how we deal
with success and failure.
Chinese: 我们对自己的信念对我们如何应对成功和失败有着巨大的影响。

Thai: ความเชือ่เกีย่วกบัตวัเราเองมผีลกระทบอยา่งมากตอ่วธิทีีเ่ราจัดการกบัความ
สำเร็จและความลม้เหลว

English: If we believe that we’re capable of growing and improving, we’ll
be more likely to push through difficult times.
Chinese: 如果我们相信自己有能力成长和提高，我们更有可能渡过困难时

期。

Thai: หากเราเชือ่วา่เรามคีวามสามารถในการเตบิโตและพัฒนา เรามแีนวโนม้ทีจ่ะ
ผา่นชว่งเวลาทีย่ากลำบากได ้

English: But if we believe that our abilities are set in stone, we’ll probably
give up when things don’t go as planned.
Chinese: 但如果我们认为自己的能力是固定不变的，当事情不按计划进行

时，我们可能会放弃。

Thai: แตถ่า้เราเชือ่วา่ความสามารถของเราถกูกำหนดไวต้ายตวั เราอาจลม้เลกิเมือ่
ส ิง่ตา่งๆ ไมเ่ป็นไปตามแผน

English: There’s a great story about Thomas Edison, the inventor of the
light bulb, that really shows the power of a growth mindset.
Chinese: 关于电灯泡发明者托马斯·爱迪生有一个很棒的故事，真正体现了

成长型心态的力量。

Thai: มเีรือ่งราวทีย่อดเยีย่มเกีย่วกบัโทมสั เอดสินั ผูค้ดิคน้หลอดไฟ ทีแ่สดงใหเ้ห็น
ถงึพลงัของกรอบความคดิแบบเตบิโต

English: Edison failed thousands of times before he finally invented the
light bulb.
Chinese:爱迪生在最终发明电灯泡之前失败了数千次。

Thai: เอดสินัลม้เหลวนับพันครัง้กอ่นทีจ่ะประดษิฐห์ลอดไฟสำเร็จ
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English: But he didn’t see those failures as a reason to stop.
Chinese: 但他并没有把这些失败看作停止的理由。

Thai: แตเ่ขาไมไ่ดม้องวา่ความลม้เหลวเหลา่นัน้เป็นเหตผุลทีจ่ะหยดุ

English: He famously said, “I have not failed. I’ve just found 10,000 ways
that won’t work.”
Chinese: 他著名地说：“我没有失败。我只是发现了一万种行不通的方法。”
Thai: เขาพดูไวอ้ยา่งมชีือ่เสยีงวา่ "ฉันไมไ่ดล้ม้เหลว ฉันแคค่น้พบหมืน่วธิทีีไ่มไ่ด ้
ผล"

English: His mindset was focused on learning from each failure and using
it as a step toward success.
Chinese: 他的心态专注于从每次失败中学习，并将其作为迈向成功的一

步。

Thai: กรอบความคดิของเขามุง่เนน้ไปทีก่ารเรยีนรูจ้ากความลม้เหลวแตล่ะครัง้และ
ใชม้นัเป็นกา้วสูค่วามสำเร็จ

English: But he didn't see those failures as a reason to stop.
Chinese: 但他并没有把那些失败看作停止的理由。

Thai: แตเ่ขาไมไ่ดม้องความลม้เหลวเหลา่นัน้เป็นเหตผุลใหห้ยดุ

English: He famously said, "I have not failed, I've just found 10,000 ways
that won't work."
Chinese: 他曾说过一句名言：“我没有失败，我只是发现了一万种行不通的方

法。”
Thai: เขาเคยกลา่วอยา่งมชีือ่เสยีงวา่ "ฉันไมไ่ดล้ม้เหลว ฉันเพยีงแคค่น้พบวธิทีีไ่ม่
ไดผ้ลถงึหมืน่ครัง้"

English: That's the growth mindset in action, seeing failure as part of the
process, not the end of the road.
Chinese:这就是成长型思维的体现，将失败视为过程的一部分，而不是终
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点。

Thai: นีค่อืแนวคดิการเตบิโต ทีม่องความลม้เหลวเป็นสว่นหนึง่ของกระบวนการ ไม่
ใชจ่ดุจบของเสน้ทาง

English: That's such an inspiring story, Julia. It really shows how having a
growth mindset can lead to incredible success.
Chinese:这是一个非常鼓舞人心的故事，茱莉亚。这确实显示了拥有成长

型思维如何带来巨大的成功。

Thai: น่ันเป็นเรือ่งทีส่รา้งแรงบนัดาลใจอยา่งมาก จเูลยี มนัแสดงใหเ้ห็นวา่การมแีนว
คดิการเตบิโตสามารถนำไปสูค่วามสำเร็จทีน่่าทึง่ได ้

English: Edison didn't give up because he believed that every failure
brought him closer to success.
Chinese:爱迪生并没有放弃，因为他相信每一次失败都让他更接近成功。

Thai: เอดสินัไมไ่ดย้อมแพเ้พราะเขาเชือ่วา่ความลม้เหลวแตล่ะครัง้ทำใหเ้ขาเขา้ใกล ้
ความสำเร็จมากขึน้

English: And he was right. There are so many stories of successful people
who failed many times before they reached their goals.
Chinese: 他是对的。有许多成功人士的故事，他们在达到目标之前失败了无

数次。

Thai: และเขาคดิถกูแลว้ มเีรือ่งราวของคนทีป่ระสบความสำเร็จมากมายทีล่ม้เหลว
หลายครัง้กอ่นจะบรรลเุป้าหมาย

English: For example, JK Rowling, the author of the Harry Potter books,
was rejected by several publishers before her first book was finally
accepted.
Chinese: 例如，《哈利波特》系列书籍的作者JK罗琳，在她的第一本书最终被

接受之前，曾被多家出版社拒绝。

Thai: ตวัอยา่งเชน่ เจ.เค. โรวล์งิ ผูเ้ขยีนหนังสอืแฮรร์ี่ พอตเตอร์ ถกูปฏเิสธโดยสำนัก
พมิพห์ลายแหง่กอ่นทีห่นังสอืเลม่แรกของเธอจะไดรั้บการยอมรับ

English: Imagine if she had given up after the first rejection.
Chinese: 想象一下，如果她在第一次被拒绝后就放弃了会怎样。

Thai: ลองจนิตนาการดวูา่ถา้เธอยอมแพห้ลงัจากถกูปฏเิสธครัง้แรก
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English: But she didn’t. She believed in herself and kept going.
Chinese: 但她没有放弃。她相信自己并坚持下去。

Thai: แตเ่ธอไมย่อมแพ ้ เธอเชือ่มัน่ในตวัเองและเดนิหนา้ตอ่ไป

English: And now she’s one of the most successful authors in the world.
Chinese: 如今，她是世界上最成功的作家之一。

Thai: และตอนนีเ้ธอกลายเป็นหนึง่ในนักเขยีนทีป่ระสบความสำเร็จมากทีส่ดุในโลก

English: Her story is a great example of how a growth mindset can lead to
success, even when things seem difficult.
Chinese: 她的故事是成长型思维如何带来成功的一个很好的例子，即使事

情看起来很困难。

Thai: เรือ่งราวของเธอเป็นตวัอยา่งทีด่ขีองการทีแ่นวคดิการเตบิโตสามารถนำไปสู่
ความสำเร็จได ้แมใ้นเวลาทีด่เูหมอืนจะยากลำบาก

English: Yes, and it’s important to remember that success often comes
after many failures.
Chinese: 是的，重要的是要记住，成功通常是在经历许多失败之后才会到

来。

Thai: ใช่ และสิง่สำคญัคอืตอ้งจำไวว้า่ ความสำเร็จมกัจะมาหลงัจากความลม้เหลว
หลายครัง้

English: People like Thomas Edison and JK Rowling didn’t succeed right
away.
Chinese: 像托马斯·爱迪生和JK罗琳这样的人并不是一开始就成功的。

Thai: คนอยา่งโทมสั เอดสินั และ เจ.เค. โรวล์งิ ไมไ่ดป้ระสบความสำเร็จในทนัที

English: They had to go through a lot of setbacks before they reached their
goals.
Chinese: 他们在达到目标之前经历了很多挫折。

Thai: พวกเขาตอ้งผา่นอปุสรรคมากมายกอ่นทีจ่ะบรรลเุป้าหมาย

English: But what made them successful wasn’t just their talent or
intelligence.
Chinese: 但使他们成功的不仅仅是他们的才华或智力。

Thai: แตส่ิง่ทีท่ำใหพ้วกเขาประสบความสำเร็จไมใ่ชแ่คพ่รสวรรคห์รอืความฉลาด
ของพวกเขา
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English: It was their mindset. They believed that they could improve, and
they weren’t afraid to fail along the way.
Chinese:这是他们的思维方式。他们相信自己可以进步，并且不害怕在途中

失败。

Thai: มนัคอืแนวคดิของพวกเขา พวกเขาเชือ่วา่พวกเขาสามารถพัฒนาได ้และไม่
กลวัทีจ่ะลม้เหลวระหวา่งทาง

English: That’s something we can all learn from, whether we’re learning a
new language, working on a career goal, or trying to improve in any area of
our lives.
Chinese:这是我们都可以学习的东西，无论是学习一门新语言、为职业目标

努力，还是尝试在生活的任何方面改进。

Thai: น่ันคอืสิง่ทีเ่ราทกุคนสามารถเรยีนรูไ้ด ้ ไมว่า่จะเป็นการเรยีนรูภ้าษาใหม่ การทำ
งานเพือ่เป้าหมายในอาชพี หรอืพยายามพัฒนาในดา้นใดของชวีติ

English: A growth mindset helps us keep going, even when things get
tough, because we know that every failure is just a step towards success.
Chinese: 成长型思维帮助我们坚持下去，即使事情变得艰难，因为我们知道

每一次失败都是迈向成功的一步。

Thai: แนวคดิการเตบิโตชว่ยใหเ้รากา้วตอ่ไปได ้แมใ้นเวลาทีย่ากลำบาก เพราะเรารู ้
วา่ความลม้เหลวแตล่ะครัง้เป็นเพยีงกา้วหนึง่ไปสูค่วามสำเร็จ

English: And that’s such a powerful lesson for all of us.
Chinese:这对我们所有人来说是一个非常有力的教训。

Thai: และน่ันคอืบทเรยีนทีท่รงพลงัสำหรับพวกเราทกุคน

English: When we change the way we think about failure, we stop being
afraid of it.
Chinese: 当我们改变对失败的看法时，我们就不再害怕它。

Thai: เมือ่เราเปลีย่นวธิคีดิเกีย่วกบัความลม้เหลว เราจะเลกิกลวัมนั

English: Instead of seeing failure as something negative, we can see it as
an opportunity to learn and grow.
Chinese: 与其将失败视为负面的事情，我们可以将其视为学习和成长的机

会。
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Thai: แทนทีจ่ะมองความลม้เหลวเป็นสิง่ทีแ่ย่ เราสามารถมองมนัเป็นโอกาสในการ
เรยีนรูแ้ละเตบิโต

English: And when we embrace that mindset, we open ourselves up to
more success.
Chinese: 当我们接受这种思维方式时，我们就为自己打开了更多成功的大

门。

Thai: และเมือ่เรายอมรับแนวคดินัน้ เรากเ็ปิดประตสููค่วามสำเร็จมากขึน้

English: Whether you’re learning English, starting a new job, or trying to
achieve a personal goal, having a growth mindset can help you push
through challenges and keep moving forward.
Chinese: 无论您是在学习英语，开始一份新工作，还是试图实现一个个人目

标，成长型思维都可以帮助您克服挑战并继续前进。

Thai: ไมว่า่คณุจะกำลงัเรยีนภาษาองักฤษ เริม่งานใหม่ หรอืพยายามบรรลเุป้าหมาย
สว่นตวั แนวคดิการเตบิโตสามารถชว่ยใหค้ณุกา้วขา้มความทา้ทายและกา้วตอ่ไป

English: It’s not about being perfect or avoiding failure; it’s about believing
that you can improve and that every effort brings you closer to success.
Chinese:这不是关于完美或避免失败，而是关于相信自己可以进步，并且每

一次努力都让您更接近成功。

Thai: มนัไมเ่กีย่วกบัการเป็นคนสมบรูณแ์บบหรอืหลกีเลีย่งความลม้เหลว แตม่นัเกีย่ว
กบัการเชือ่วา่คณุสามารถพัฒนาได ้และความพยายามแตล่ะครัง้จะนำคณุเขา้ใกล ้
ความสำเร็จมากขึน้

English: Exactly, Adam, and for our listeners, this is something you can
apply to your English learning journey.
Chinese: 没错，亚当，对于我们的听众来说，这是您可以应用于英语学习旅

程的东西。

Thai: ใชแ่ลว้ อดมั และสำหรับผูฟั้งของเรา นีค่อืสิง่ทีค่ณุสามารถนำไปใชใ้นเสน้ทาง
การเรยีนรูภ้าษาองักฤษของคณุ

English: Don’t be afraid to make mistakes.
Chinese: 不要害怕犯错误。

Thai: อยา่กลวัทีจ่ะทำผดิพลาด
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English: Don’t be discouraged if you don’t understand something right
away.
Chinese: 如果你没有立即理解某些东西，不要灰心。

Thai: อยา่ทอ้แทห้ากคณุไมเ่ขา้ใจบางสิง่ในทนัที

English: Every mistake you make is an opportunity to learn and improve.
Chinese: 每一个你犯的错误都是学习和改进的机会。

Thai: ทกุความผดิพลาดทีค่ณุทำคอืโอกาสในการเรยีนรูแ้ละพัฒนา

English: And every time you practice, you’re getting better.
Chinese: 每次练习，您都会变得更好。

Thai: และทกุครัง้ทีค่ณุฝึกฝน คณุจะเกง่ขึน้

English: The more you adopt a growth mindset, the more success you’ll
experience, not just in learning English, but in all areas of your life.
Chinese: 您越是采用成长型思维，您就会体验到更多的成功，不仅仅是在学

习英语方面，而是在生活的各个方面。

Thai: ยิง่คณุนำแนวคดิการเตบิโตมาใชม้ากเทา่ไหร่ คณุกจ็ะประสบความสำเร็จมาก
ขึน้ ไมใ่ชแ่คใ่นการเรยีนภาษาองักฤษ แตใ่นทกุดา้นของชวีติ

English: That’s right, Julia. So whether you’re just starting out with learning
English or working towards a big personal goal, remember that your
mindset matters.
Chinese: 没错，茱莉亚。所以无论您是刚开始学习英语，还是朝着一个大个

人目标努力，记住您的思维方式很重要。

Thai: ถกูตอ้งแลว้ จเูลยี ดงันัน้ไมว่า่คณุจะเริม่ตน้เรยีนภาษาองักฤษหรอืกำลงัทำงาน
เพือ่เป้าหมายสว่นตวัใหญ่ๆ จำไวว้า่ทศันคตขิองคณุสำคญั

English: With a growth mindset, you’ll be able to face challenges, learn
from failure, and ultimately achieve success.
Chinese:拥有成长型思维，您将能够面对挑战，从失败中学习，并最终获得

成功。

Thai: ดว้ยแนวคดิการเตบิโต คณุจะสามารถเผชญิกบัความทา้ทาย เรยีนรูจ้ากความ
ลม้เหลว และในทีส่ดุบรรลคุวามสำเร็จ

English: In the next part of our podcast, we’ll dive even deeper into how
you can develop a growth mindset and use it to overcome obstacles in your
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life.
Chinese: 在我们播客的下一部分，我们将更深入探讨如何培养成长型思维，

并利用它克服生活中的障碍。

Thai: ในสว่นถดัไปของพอดแคสต์ เราจะเจาะลกึยิง่ขึน้เกีย่วกบัวธิกีารพัฒนาแนวคดิ
การเตบิโตและใชม้นัเพือ่เอาชนะอปุสรรคในชวีติของคณุ

English: One of the biggest barriers to success that people often face is
the fear of failure.
Chinese: 人们常常面临的最大障碍之一就是害怕失败。

Thai: หนึง่ในอปุสรรคทีใ่หญท่ีส่ดุทีผู่ค้นมกัเผชญิคอืความกลวัตอ่ความลม้เหลว

English: It’s a very common feeling, and it can hold us back in ways we
don’t always realize.
Chinese:这是一种非常常见的感觉，它可以以我们不总是意识到的方式阻

碍我们。

Thai: มนัเป็นความรูส้กึทีเ่กดิขึน้บอ่ย และมนัสามารถขดัขวางเราในวธิทีีเ่ราไมค่อ่ย
สงัเกตเห็น

English: The fear of failure is that internal voice that says, “What if I try and
I don’t succeed? What if I make a mistake and people laugh at me? What if
I’m just not good enough?”
Chinese: 害怕失败就是那个内心的声音，它说：“如果我尝试了，但没有成功

怎么办？如果我犯了错，人们取笑我怎么办？如果我根本不够好怎么办？”
Thai: ความกลวัความลม้เหลวคอืเสยีงภายในทีบ่อกวา่ "ถา้ฉันลองแลว้ไมป่ระสบ
ความสำเร็จจะทำยงัไง? ถา้ฉันทำผดิแลว้คนอืน่หวัเราะเยาะฉันจะทำยงัไง? ถา้ฉันแค่
ไมด่พีอจะทำยงัไง?"

English: These thoughts can be incredibly powerful, and for many people,
they stop them from even attempting to reach their goals.
Chinese:这些想法可以非常强大，对许多人来说，它们阻止了他们甚至尝试

去实现目标。

Thai: ความคดิเหลา่นีอ้าจทรงพลงัอยา่งมาก และสำหรับหลายๆ คน พวกมนัหยดุไม่
ใหพ้วกเขาพยายามบรรลเุป้าหมายเลย

English: It’s a fear that can cause us to stay in our comfort zones, avoiding
new challenges because we don’t want to risk failing.
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Chinese:这是一种恐惧，可能会导致我们停留在舒适区，避免新的挑战，因

为我们不想冒着失败的风险。

Thai: มนัเป็นความกลวัทีท่ำใหเ้รายงัคงอยูใ่นพืน้ทีป่ลอดภยั หลกีเลีย่งความทา้ทาย
ใหม่ๆ เพราะเราไมอ่ยากเสีย่งทีจ่ะลม้เหลว

English: And when we avoid taking risks or trying new things, we limit
ourselves.
Chinese: 当我们避免冒险或尝试新事物时，我们就限制了自己。

Thai: และเมือ่เราหลกีเลีย่งการเสีย่งหรอืไมล่องทำสิง่ใหม่ๆ เรากจ็ำกดัตวัเอง

English: Whether it's learning a new language, starting a new career, or
even trying to build a new skill, fear of failure can make us feel stuck.
Chinese: 无论是学习一门新语言，开始一份新职业，还是尝试建立一项新技

能，害怕失败都会让我们感到停滞不前。

Thai: ไมว่า่จะเป็นการเรยีนภาษาใหม่ เริม่อาชพีใหม่ หรอืแมแ้ตพ่ยายามพัฒนา
ทกัษะใหม่ ความกลวัความลม้เหลวสามารถทำใหเ้รารูส้กึตดิขดั

English: We may start to believe that it’s safer to not try at all, but the truth
is by not trying, we’re already failing to reach our potential.
Chinese: 我们可能开始相信不尝试才是最安全的，但事实是，如果不尝试，

我们已经在失败地实现我们的潜力。

Thai: เราอาจเริม่เชือ่วา่การไมล่องทำอะไรเลยเป็นสิง่ทีป่ลอดภยัทีส่ดุ แตค่วามจรงิก็
คอืการไมล่องทำ เรากล็ม้เหลวในการบรรลศุกัยภาพของเราแลว้

English: That’s such an important point, Julia. The fear of failure is
something everyone experiences at some point.
Chinese:这是一个非常重要的观点，茱莉亚。害怕失败是每个人都会经历

的事情。

Thai: นีค่อืจดุทีส่ำคญัมาก จเูลยี ความกลวัความลม้เหลวเป็นสิง่ทีท่กุคนตอ้งเผชญิ
ในบางชว่งเวลา

English: But the key is learning how to manage it, rather than letting it
control us.
Chinese: 但关键是学习如何管理它，而不是让它控制我们。

Thai: แตก่ญุแจสำคญัคอืการเรยีนรูว้ธิกีารจัดการกบัมนั แทนทีจ่ะใหม้นัควบคมุเรา
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English: It’s not about pretending that the fear doesn’t exist, because it
does.
Chinese:这不是假装恐惧不存在，因为它确实存在。

Thai: มนัไมเ่กีย่วกบัการแกลง้ทำเป็นวา่ไมม่คีวามกลวั เพราะมนัมอียูจ่รงิ

English: It’s about understanding that failure is a natural part of life, and it’s
something we can learn from.
Chinese: 关键在于理解失败是生活中自然的一部分，它是我们可以从中学

习的。

Thai: มนัเกีย่วกบัการเขา้ใจวา่ความลม้เหลวเป็นสว่นหนึง่ของชวีติ และมนัเป็นสิง่ที่
เราสามารถเรยีนรูไ้ด ้

English: One of the most effective ways to overcome the fear of failure is
by setting small, manageable goals.
Chinese: 克服害怕失败的最有效方法之一就是设定小而可管理的目标。

Thai: หนึง่ในวธิทีีม่ปีระสทิธภิาพทีส่ดุในการเอาชนะความกลวัความลม้เหลวคอืการ
ตัง้เป้าหมายเล็กๆ ทีส่ามารถจัดการได ้

English: When we set big, overwhelming goals, the idea of failing can
seem too risky or scary.
Chinese: 当我们设定大的、压倒性的目标时，失败的想法似乎太冒险或令人

害怕。

Thai: เมือ่เราตัง้เป้าหมายทีใ่หญแ่ละทว่มทน้ ความคดิทีจ่ะลม้เหลวมกัจะดเูสีย่ง
เกนิไปหรอืทำใหเ้รากลวั

English: But when we break those big goals down into smaller steps, it
becomes easier to manage.
Chinese: 但是当我们将这些大目标分解成更小的步骤时，就更容易管理了。

Thai: แตเ่มือ่เราหัน่เป้าหมายใหญอ่อกเป็นขัน้ตอนเล็กๆ มนัจะจัดการไดง้า่ยขึน้

English: For example, if you’re learning English and you’re afraid of
speaking in front of others, don’t start by giving a big speech.
Chinese: 例如，如果你正在学习英语，并且害怕在别人面前说话，不要从做

一个大演讲开始。

Thai: ตวัอยา่งเชน่ หากคณุกำลงัเรยีนภาษาองักฤษและกลวัทีจ่ะพดูตอ่หนา้คนอืน่
อยา่เริม่จากการพดูใหญ่
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English: Instead, set a smaller goal, like practicing speaking with a friend
or introducing yourself to a class.
Chinese: 相反，设定一个更小的目标，比如和朋友练习说话，或在课堂上自

我介绍。

Thai: แทนทีจ่ะทำเชน่นัน้ ตัง้เป้าหมายทีเ่ล็กกวา่ เชน่ ฝึกพดูกบัเพือ่น หรอืแนะนำตวั
เองในชัน้เรยีน

English: When you accomplish that smaller goal, you’ll gain confidence,
and that fear of failure will start to shrink.
Chinese: 当你完成那个小目标时，你会获得信心，失败的恐惧会开始缩小。

Thai: เมือ่คณุบรรลเุป้าหมายเล็กๆ นัน้ คณุจะไดรั้บความมัน่ใจ และความกลวัความ
ลม้เหลวจะเริม่ลดลง

English: That’s a great strategy, Adam. Another way to deal with the fear of
failure is to change the way we think about mistakes.
Chinese:这是一个很好的策略，亚当。应对失败恐惧的另一种方法是改变我

们看待错误的方式。

Thai: น่ันเป็นกลยทุธท์ีย่อดเยีย่ม อดมั อกีวธิหีนึง่ในการจัดการกบัความกลวัความลม้
เหลวคอืการเปลีย่นวธิคีดิเกีย่วกบัขอ้ผดิพลาด

English: Too often, people see mistakes as something negative, as
something to avoid at all costs.
Chinese:许多人往往把错误视为负面的东西，视为必须避免的事情。

Thai: บอ่ยครัง้ทีผู่ค้นมองขอ้ผดิพลาดเป็นสิง่ทีเ่ป็นลบ เป็นสิง่ทีต่อ้งหลกีเลีย่งทกุวถิี
ทาง

English: But really, mistakes are just part of the learning process.
Chinese: 但实际上，错误只是学习过程的一部分。

Thai: แตจ่รงิๆ แลว้ ขอ้ผดิพลาดเป็นเพยีงสว่นหนึง่ของกระบวนการเรยีนรู ้

English: Every time we make a mistake, we learn something valuable.
Chinese: 每次我们犯错时，我们都会学到一些宝贵的东西。

Thai: ทกุครัง้ทีเ่ราทำผดิพลาด เราจะเรยีนรูส้ ิง่ทีม่คีา่

English: The important thing is to reflect on those mistakes and ask
ourselves, "What can I learn from this? How can I do better next time?"
Chinese: 重要的是要反思这些错误，问问自己：“我能从中学到什么？下次我
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该怎么做得更好？”
Thai: สิง่สำคญัคอืการสะทอ้นความผดิพลาดเหลา่นัน้และถามตวัเองวา่ "ฉันสามารถ
เรยีนรูอ้ะไรจากนีไ้ดบ้า้ง? ฉันจะทำใหด้ขี ึน้ในครัง้หนา้ไดอ้ยา่งไร?"

English: If we can change our mindset to see mistakes as opportunities for
growth, we’ll be less afraid of making them in the first place.
Chinese: 如果我们能够改变思维方式，将错误视为成长的机会，我们就不那

么害怕犯错了。

Thai: หากเราสามารถเปลีย่นแนวคดิของเราใหม้องขอ้ผดิพลาดเป็นโอกาสในการ
เตบิโต เรากจ็ะกลวัทีจ่ะทำผดินอ้ยลง

English: For example, let’s say you try to have a conversation in English,
but you make a lot of errors.
Chinese: 例如，假设你尝试用英语进行对话，但你犯了很多错误。

Thai: ตวัอยา่งเชน่ สมมตวิา่คณุพยายามพดูคยุภาษาองักฤษ แตค่ณุทำผดิพลาดไป
มาก

English: Instead of feeling embarrassed or thinking that you failed, you can
use that experience as a lesson.
Chinese: 与其感到尴尬或认为自己失败了，你可以将这次经历当作一课。

Thai: แทนทีจ่ะรูส้กึอายหรอืนกึวา่คณุลม้เหลว คณุสามารถใชป้ระสบการณนั์น้เป็น
บทเรยีน

English: You can figure out what you struggled with, work on those areas,
and try again.
Chinese: 你可以弄清楚自己在哪些方面遇到了困难，努力改进这些方面，然

后再试一次。

Thai: คณุสามารถหาความยากลำบากทีค่ณุเจอ ปรับปรงุในดา้นเหลา่นัน้ แลว้ลอง
ใหมอ่กีครัง้

English: Each time, you’ll get better.
Chinese: 每次，你都会变得更好。

Thai: ทกุครัง้คณุจะเกง่ขึน้

English: Exactly, and it’s really all about building resilience.
Chinese: 没错，这确实是关于建立韧性。

Thai: ใชแ่ลว้ และมนัทัง้หมดเกีย่วกบัการสรา้งความยดืหยุน่
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English: The more we practice facing our fears, the more we realize that
failure isn’t something to be afraid of.
Chinese: 我们越是练习面对恐惧，就越会意识到失败并不是害怕的事情。

Thai: ยิง่เราฝึกฝนการเผชญิหนา้กบัความกลวัมากเทา่ไร เรากย็ิง่ตระหนักวา่ความลม้
เหลวไมใ่ชส่ ิง่ทีเ่ราควรกลวั

English: It’s something we can use to our advantage.
Chinese:这是我们可以利用的优势。

Thai: มนัคอืสิง่ทีเ่ราสามารถใชใ้หเ้ป็นประโยชนก์บัเราได ้

English: One simple technique that can help is to look at failure as
feedback rather than something permanent.
Chinese: 一种简单的技巧是将失败看作反馈，而不是看作永久性的东西。

Thai: เทคนคิงา่ยๆ ทีส่ามารถชว่ยไดค้อืการมองความลม้เหลวเป็นขอ้เสนอแนะ
แทนทีจ่ะมองมนัเป็นสิง่ถาวร

English: Think of it as your personal guide that’s telling you what you need
to work on.
Chinese: 把它当作你个人的指南，告诉你需要改进的地方。

Thai: คดิวา่มนัเป็นคูม่อืสว่นตวัของคณุทีบ่อกสิง่ทีค่ณุตอ้งปรับปรงุ

English: In fact, many of the most successful people in the world only
reached their success after experiencing failure.
Chinese: 事实上，世界上许多最成功的人只有在经历了失败之后才取得了

成功。

Thai: ในความเป็นจรงิ ผูค้นทีป่ระสบความสำเร็จมากทีส่ดุในโลกหลายคนเพิง่ประสบ
ความสำเร็จหลงัจากทีพ่วกเขาประสบกบัความลม้เหลว

English: It’s not the failure itself that matters; it’s how we respond to it.
Chinese: 重要的不是失败本身，而是我们如何回应它。

Thai: ไมใ่ชค่วามลม้เหลวทีส่ำคญั แตค่อืวธิทีีเ่ราตอบสนองตอ่มนั

English: By learning from our failures and not giving up, we move closer to
success.
Chinese: 通过从失败中学习并且不放弃，我们离成功更近了一步。

Thai: โดยการเรยีนรูจ้ากความลม้เหลวและไมย่อมแพ ้ เรากเ็ขา้ใกลค้วามสำเร็จมาก
ขึน้
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English: Let’s take a real-life example. Consider Michael Jordan, one of
the greatest basketball players in history.
Chinese:让我们举一个现实生活中的例子。考虑一下迈克尔·乔丹，他是历

史上最伟大的篮球运动员之一。

Thai: ลองดตูวัอยา่งในชวีติจรงิ พจิารณาไมเคลิ จอรแ์ดน หนึง่ในนักบาสเกตบอลที่
ยิง่ใหญท่ีส่ดุในประวตัศิาสตร์

English: Did you know that he was cut from his high school basketball
team?
Chinese: 你知道他曾被从高中篮球队踢出吗？

Thai: คณุรูไ้หมวา่เขาถกูตดัออกจากทมีบาสเกตบอลโรงเรยีนมธัยมของเขา?

English: He could have given up after that, but instead he used that failure
as motivation to work even harder.
Chinese: 他本可以在那之后放弃，但他却将那次失败作为激励，努力更加拼

搏。

Thai: เขาสามารถยอมแพห้ลงัจากนัน้ได ้แตเ่ขากลบัใชค้วามลม้เหลวนัน้เป็นแรง
จงูใจในการทำงานหนักขึน้

English: That setback became the driving force behind his success.
Chinese: 那次挫折成为了他成功的推动力。

Thai: อปุสรรคครัง้นัน้กลายเป็นแรงขบัเคลือ่นความสำเร็จของเขา

English: And speaking of real-life examples, another great story is about
Oprah Winfrey.
Chinese:说到现实生活中的例子，另一个伟大的故事是关于欧普拉·温弗瑞

的。

Thai: และพดูถงึตวัอยา่งในชวีติจรงิ อกีเรือ่งราวทีย่อดเยีย่มคอืเกีย่วกบัโอปราห์ วนิ
ฟรยี์

English: Before she became one of the most successful and influential
people in media, she faced many setbacks early in her career.
Chinese: 在她成为媒体界最成功和最有影响力的人之一之前，她在事业初

期经历了许多挫折。

Thai: กอ่นทีเ่ธอจะกลายเป็นหนึง่ในผูท้ีป่ระสบความสำเร็จและมอีทิธพิลทีส่ดุใน
วงการสือ่ เธอเผชญิกบัอปุสรรคมากมายในชว่งตน้อาชพีของเธอ
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English: She was fired from her job as a television reporter because her
bosses didn’t think she was fit for TV.
Chinese: 她因被老板认为不适合做电视记者而被解雇。

Thai: เธอถกูไลอ่อกจากงานในฐานะผูส้ ือ่ขา่วโทรทศันเ์พราะเจา้นายของเธอคดิวา่
เธอไมเ่หมาะกบัการทำงานในทวีี

English: Most people would have seen that as a huge failure, but instead
of giving up, Oprah used that experience to learn and grow.
Chinese: 大多数人会把那看作一次巨大的失败，但奥普拉没有放弃，她用那

次经历来学习和成长。

Thai: ผูค้นสว่นใหญค่งมองวา่มนัคอืความลม้เหลวครัง้ใหญ่ แตแ่ทนทีจ่ะยอมแพ ้โอ
ปราหใ์ชป้ระสบการณนั์น้เพือ่เรยีนรูแ้ละเตบิโต

English: She eventually went on to create her own show and build an
empire, proving that failure doesn’t have to be the end of the road.
Chinese: 她最终创办了自己的节目并建立了一个帝国，证明了失败不一定

是道路的尽头。

Thai: เธอในทีส่ดุกส็รา้งรายการของตวัเองและสรา้งจักรวาลของเธอเอง พสิจูนไ์ด ้
วา่ความลม้เหลวไมจ่ำเป็นตอ้งเป็นจดุสิน้สดุของเสน้ทาง

English: It can be the beginning of something even greater.
Chinese: 它可以是更伟大事物的开始。

Thai: มนัอาจเป็นจดุเริม่ตน้ของสิง่ทีย่ ิง่ใหญก่วา่นัน้

English: These examples show us that failure is often a stepping stone to
success, not a dead end.
Chinese:这些例子告诉我们，失败往往是通向成功的垫脚石，而不是死胡

同。

Thai: ตวัอยา่งเหลา่นีแ้สดงใหเ้ราเห็นวา่ความลม้เหลวมกัจะเป็นกา้วแรกไปสูค่วาม
สำเร็จ ไมใ่ชท่างตนั

English: That’s such an inspiring example, Julia.
Chinese:这是一个非常鼓舞人心的例子，茱莉亚。

Thai: น่ันคอืตวัอยา่งทีส่รา้งแรงบนัดาลใจมาก จเูลยี

English: And what we can take from these stories is that failure is not a
reason to stop trying.
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Chinese: 我们可以从这些故事中得到的启示是，失败不是停止尝试的理由。

Thai: และสิง่ทีเ่ราสามารถเรยีนรูจ้ากเรือ่งราวเหลา่นีค้อื ความลม้เหลวไมใ่ชเ่หตผุลที่
จะหยดุพยายาม

English: It’s a reason to keep going, to push harder, and to learn more.
Chinese: 它是继续前进、更加努力和更多学习的理由。

Thai: มนัเป็นเหตผุลทีจ่ะกา้วตอ่ไป พยายามใหห้นักขึน้ และเรยีนรูเ้พิม่เตมิ

English: Failure can actually lead us to success if we approach it the right
way.
Chinese: 只要我们以正确的方式看待，失败实际上可以引导我们走向成功。

Thai: ความลม้เหลวสามารถนำเราไปสูค่วามสำเร็จไดห้ากเราเขา้หามนัในทางทีถ่กู
ตอ้ง

English: It’s not about avoiding failure altogether; it’s about embracing it as
part of the journey.
Chinese:这不是完全避免失败；而是把它作为旅程的一部分来接纳。

Thai: มนัไมเ่กีย่วกบัการหลกีเลีย่งความลม้เหลวทัง้หมด แตเ่กีย่วกบัการยอมรับมนั
เป็นสว่นหนึง่ของเสน้ทาง

English: Think about it this way: if you never fail, it means you’re probably
not challenging yourself enough.
Chinese: 从这个角度想：如果你从不失败，那就意味着你可能没有给自己足

够的挑战。

Thai: ลองคดิแบบนี:้ ถา้คณุไมเ่คยลม้เหลว หมายความวา่คณุอาจจะไมไ่ดท้า้ทายตวั
เองพอ

English: You’re staying within your comfort zone and not pushing the limits
of what you can achieve.
Chinese: 你停留在舒适区，没有推动自己能够实现的极限。

Thai: คณุยงัคงอยูใ่นพืน้ทีป่ลอดภยัและไมไ่ดผ้ลกัดนัขดีจำกดัของสิง่ทีค่ณุสามารถ
ทำได ้

English: But if you’re willing to take risks, try new things, and accept that
failure might happen, then you open the door to learning and growth.
Chinese: 但是如果你愿意冒险，尝试新事物，并接受失败可能会发生，那么

你就为学习和成长打开了大门。

46



Thai: แตถ่า้คณุยนิดทีีจ่ะเสีย่ง ลองสิง่ใหม่ๆ และยอมรับวา่ความลม้เหลวอาจเกดิขึน้
คณุกเ็ปิดประตสููก่ารเรยีนรูแ้ละการเตบิโต

English: Over time, those failures will turn into successes, and you’ll look
back and realize that they were necessary steps along the way.
Chinese: 随着时间的推移，那些失败将转化为成功，而你回头看时会意识到

它们是旅程中必要的步骤。

Thai: เมือ่เวลาผา่นไป ความลม้เหลวนัน้จะกลายเป็นความสำเร็จ และเมือ่คณุมอง
ยอ้นกลบัไปคณุจะตระหนักวา่มนัคอืขัน้ตอนทีจ่ำเป็นในเสน้ทาง

English: Exactly, Adam, and for anyone listening who feels held back by
the fear of failure, remember that failure is not a reflection of your worth or
abilities.
Chinese: 没错，亚当，对于任何因为害怕失败而感到被束缚的人，请记住，

失败并不是你价值或能力的体现。

Thai: ใชแ่ลว้ อดมั และสำหรับใครกต็ามทีรู่ส้กึถกูยบัยัง้จากความกลวัความลม้เหลว
จำไวว้า่ ความลม้เหลวไมใ่ชก่ารสะทอ้นถงึคณุคา่หรอืความสามารถของคณุ

English: It’s simply a part of the process.
Chinese: 它只是过程的一部分。

Thai: มนัเป็นเพยีงสว่นหนึง่ของกระบวนการ

English: When we shift our focus from trying to avoid failure to learning
from it, we set ourselves up for long-term success.
Chinese: 当我们把注意力从试图避免失败转移到从失败中学习时，我们为长

期成功做好了准备。

Thai: เมือ่เราเปลีย่นจดุสนใจจากการหลกีเลีย่งความลม้เหลวไปเป็นการเรยีนรูจ้าก
มนั เรากเ็ตรยีมตวัเองสำหรับความสำเร็จในระยะยาว

English: Whether you’re learning English or working toward any other goal,
don’t let the fear of failure stop you.
Chinese: 无论你是在学习英语还是朝着任何其他目标努力，不要让对失败

的恐惧阻止你。

Thai: ไมว่า่คณุจะเรยีนภาษาองักฤษหรอืทำงานเพือ่เป้าหมายอืน่ๆ อยา่ปลอ่ยให ้
ความกลวัความลม้เหลวหยดุคณุ
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English: Take small steps, embrace mistakes, and use them to become
better.
Chinese:迈出小步，拥抱错误，并利用它们让自己变得更好。

Thai: กา้วเล็กๆ ยอมรับขอ้ผดิพลาดและใชม้นัเพือ่พัฒนาตวัเอง

English: It’s all part of the journey, and each failure brings you closer to
where you want to be.
Chinese:这都是旅程的一部分，每一次失败都会让你更接近你想要的地方。

Thai: มนัเป็นสว่นหนึง่ของเสน้ทาง และทกุความลม้เหลวจะนำคณุเขา้ใกลจ้ดุทีค่ณุ
ตอ้งการอยู่

English: That’s such an important message, Julia. Failure doesn’t define
us; our response to it does.
Chinese:这是一个非常重要的信息，茱莉亚。失败并不定义我们；我们的反

应才定义了我们。

Thai: น่ันเป็นขอ้ความทีส่ำคญัมาก จเูลยี ความลม้เหลวไมก่ำหนดเรา การตอบสนอง
ของเราตา่งหากทีก่ำหนดเรา

English: If we can overcome the fear of failure and see it as a valuable part
of the learning process, then there’s nothing stopping us from achieving our
goals.
Chinese: 如果我们能够克服对失败的恐惧，并将其视为学习过程中的宝贵

一部分，那么没有什么能阻止我们实现目标。

Thai: หากเราสามารถเอาชนะความกลวัความลม้เหลวและมองมนัเป็นสว่นทีม่คีา่ใน
กระบวนการเรยีนรูแ้ลว้ จะไมม่สี ิง่ใดหยดุเราจากการบรรลเุป้าหมาย

English: In the next part of our podcast, we’ll talk more about how failure
and success are connected and how we can use both to our advantage in
life.
Chinese: 在我们播客的下一部分，我们将进一步探讨失败和成功是如何相

互关联的，以及我们如何在生活中利用两者的优势。

Thai: ในสว่นถดัไปของพอดแคสต์ เราจะพดูถงึวา่ ความลม้เหลวและความสำเร็จ
เชือ่มโยงกนัอยา่งไร และเราจะใชท้ัง้สองอยา่งเพือ่ประโยชนข์องเราในชวีติได ้
อยา่งไร
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English: So stay with us as we continue this important conversation.
Chinese: 所以，请继续关注我们，继续听这个重要的话题。

Thai: ดงันัน้อยูก่บัเราไปเรือ่ยๆ ขณะทีเ่ราพดูคยุในหวัขอ้ทีส่ำคญันี้

English: One of the most important steps towards achieving success,
whether in learning a new skill or reaching any other goal, is to make sure
that the goals we set are realistic.
Chinese:实现成功的最重要步骤之一，无论是学习一项新技能还是达成其

他目标，就是确保我们设定的目标是现实的。

Thai: หนึง่ในขัน้ตอนทีส่ำคญัทีส่ดุในการบรรลคุวามสำเร็จ ไมว่า่จะเป็นการเรยีนรู ้
ทกัษะใหมห่รอืบรรลเุป้าหมายอืน่ๆ คอืการทำใหแ้น่ใจวา่เป้าหมายทีเ่ราตัง้ไวนั้น้เป็น
ไปไดจ้รงิ

English: If our goals are too big or too vague, it can be really hard to make
progress, and that can lead to frustration and even giving up.
Chinese: 如果我们的目标太大或太模糊，进展起来会非常困难，这可能会导

致沮丧，甚至放弃。

Thai: หากเป้าหมายของเรามขีนาดใหญเ่กนิไปหรอืคลมุเครอื มนัจะยากมากทีจ่ะ
กา้วหนา้ และอาจนำไปสูค่วามหงดุหงดิและการยอมแพ ้

English: A great way to avoid this is by setting what we call smart goals.
Chinese: 避免这种情况的好方法是设定我们所谓的“智能目标”。
Thai: วธิทีีด่ใีนการหลกีเลีย่งสิง่นีค้อืการตัง้เป้าหมายทีเ่ราเรยีกวา่ "SMART goals"

English: This stands for specific, measurable, achievable, relevant, and
time-bound.
Chinese:这代表具体、可衡量、可实现、相关和有时限。

Thai: ยอ่มาจาก Specific (เฉพาะเจาะจง) Measurable (วดัผลได)้ Achievable
(ทำไดจ้รงิ) Relevant (เกีย่วขอ้ง) และ Time-bound (มกีรอบเวลา)

English: Let me break that down for you.
Chinese:让我为你解释一下。

Thai: ขออธบิายใหค้ณุเขา้ใจ

English: First, a goal should be specific. This means it should be clear and
well-defined.
Chinese: 首先，目标应该是具体的。这意味着它应该清晰且明确。
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Thai: ขัน้แรกคอืเป้าหมายตอ้งเฉพาะเจาะจง ซึง่หมายความวา่มนัตอ้งชดัเจนและมี
การกำหนดไวอ้ยา่งดี

English: For example, instead of saying, "I want to learn English," you
could say, "I want to learn 10 new vocabulary words every week."
Chinese: 例如，不是说“我想学英语”，而是可以说，“我想每周学习10个新词

汇。”
Thai: ตวัอยา่งเชน่ แทนทีจ่ะพดูวา่ "ฉันอยากเรยีนภาษาองักฤษ" คณุสามารถพดูวา่
"ฉันอยากเรยีนคำศพัทใ์หม่ 10 คำทกุสปัดาห"์

English: The more specific your goal is, the easier it will be to know exactly
what you need to do.
Chinese: 目标越具体，你就越容易知道你需要做什么。

Thai: ยิง่เป้าหมายของคณุเฉพาะเจาะจงมากเทา่ไหร่ คณุกจ็ะยิง่รูว้า่ตอ้งทำอะไร
อยา่งชดัเจน

English: Yes, that’s a great point, Adam. The second part of a smart goal is
that it should be measurable.
Chinese: 是的，亚当，这是一个很好的观点。智能目标的第二部分是它应该

是可衡量的。

Thai: ใชแ่ลว้ อดมั นีเ่ป็นจดุทีด่ี สว่นทีส่องของ SMART goal คอืมนัควรจะวดัผลได ้

English: This means that you should be able to track your progress.
Chinese:这意味着你应该能够追踪你的进展。

Thai: หมายความวา่คณุควรจะสามารถตดิตามความคบืหนา้ของคณุได ้

English: If you can’t measure your goal, how will you know when you’ve
achieved it?
Chinese: 如果你无法衡量目标，怎么知道自己是否已经实现了它呢？

Thai: ถา้คณุไมส่ามารถวดัผลเป้าหมายของคณุได ้จะรูไ้ดอ้ยา่งไรเมือ่คณุบรรลุ
เป้าหมาย

English: For example, if your goal is to improve your English speaking
skills, you could measure this by setting a goal to have a 5-minute
conversation in English every day.
Chinese: 例如，如果你的目标是提高英语口语能力，你可以通过设定每天进

行5分钟的英语对话来衡量。
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Thai: ตวัอยา่งเชน่ หากเป้าหมายของคณุคอืการพัฒนาทกัษะการพดูภาษาองักฤษ
คณุสามารถวดัผลดว้ยการตัง้เป้าหมายทีจ่ะสนทนาภาษาองักฤษเป็นเวลา 5 นาททีกุ
วนั

English: That way, you can keep track of how many conversations you’ve
had and see your improvement over time.
Chinese:这样，你就可以追踪自己进行了多少次对话，并看到自己随着时间

的进步。

Thai: วธินีีค้ณุจะสามารถตดิตามไดว้า่คณุพดูคยุไปกีค่รัง้และเห็นความกา้วหนา้เมือ่
เวลาผา่นไป

English: Having a measurable goal helps you stay motivated because you
can see how far you’ve come.
Chinese: 有一个可衡量的目标可以帮助你保持动力，因为你能看到自己已

经走了多远。

Thai: การมเีป้าหมายทีส่ามารถวดัผลไดช้ว่ยใหค้ณุรักษาแรงจงูใจ เพราะคณุจะเห็น
ไดว้า่คณุไปถงึไหนแลว้

English: Exactly, the third part is achievable, and this one is really
important because if you set goals that are too difficult or unrealistic, it’s
easy to get discouraged.
Chinese: 没错，第三部分是可实现的，这一点非常重要，因为如果你设定的

目标太困难或不切实际，很容易感到气馁。

Thai: ถกูตอ้งแลว้ สว่นทีส่ามคอืสามารถทำได ้และจดุนีส้ำคญัมากเพราะถา้คณุ
ตัง้เป้าหมายทีย่ากเกนิไปหรอืไมส่มจรงิ คณุจะรูส้กึทอ้แทไ้ดง้า่ย

English: We all want to reach high, but we also need to be honest with
ourselves about what’s possible given our current situation.
Chinese: 我们都希望达到更高的目标，但我们也需要诚实地面对自己在当

前情况下能做到什么。

Thai: เราทกุคนอยากไปใหถ้งึสงู แตเ่รากต็อ้งซือ่สตัยก์บัตวัเองเกีย่วกบัสิง่ทีส่ามารถ
ทำไดใ้นสถานการณปั์จจบุนั

English: If you’re just starting to learn English, it wouldn’t be realistic to
say, “I want to speak fluently in 3 months.”
Chinese: 如果你刚开始学习英语，说“我想在三个月内流利地说英语”是不现
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实的。

Thai: หากคณุเพิง่เริม่เรยีนภาษาองักฤษ การพดูวา่ "ฉันอยากพดูไดค้ลอ่งในสาม
เดอืน" จะไมเ่ป็นจรงิ

English: That’s a very difficult goal for most people, and setting a goal like
that could lead to disappointment.
Chinese:对大多数人来说，这是一个非常困难的目标，设定这样的目标可能

会导致失望。

Thai: น่ันเป็นเป้าหมายทีย่ากมากสำหรับคนสว่นใหญ่ และการตัง้เป้าหมายแบบนัน้
อาจนำไปสูค่วามผดิหวงั

English: Instead, you could aim for something like, “I want to learn how to
introduce myself and have basic conversations in the next 3 months.”
Chinese: 相反，你可以设定一个目标，例如：“我想在接下来的三个月里学会

如何介绍自己并进行基本对话。”
Thai: แทนทีจ่ะตัง้เป้าหมายอยา่งนัน้ คณุอาจตัง้เป้าหมายอยา่ง "ฉันอยากเรยีนรู ้
วธิกีารแนะนำตวัเองและมกีารสนทนาพืน้ฐานในสามเดอืนขา้งหนา้"

English: That’s much more achievable and will keep you motivated to keep
going.
Chinese:这更加可实现，并能激励你继续前进。

Thai: น่ันคอืเป้าหมายทีท่ำไดจ้รงิและจะชว่ยรักษาแรงจงูใจใหค้ณุดำเนนิตอ่ไป

English: And that brings us to relevant. Your goals should be aligned with
what you actually want to achieve and what’s important to you.
Chinese:这就引出了相关性。你的目标应该与实际想要实现的事情以及对

你来说重要的事情一致。

Thai: และนีน่ำเรามาสูค่วามเกีย่วขอ้ง เป้าหมายของคณุควรสอดคลอ้งกบัสิง่ทีค่ณุ
ตอ้งการบรรลจุรงิๆ และสิง่ทีส่ำคญักบัคณุ

English: Ask yourself, “Is this goal really relevant to my long-term plans?”
Chinese:问问自己：“这个目标真的和我的长期计划相关吗？”
Thai: ถามตวัเองวา่ "เป้าหมายนีเ้กีย่วขอ้งกบัแผนระยะยาวของฉันจรงิๆ หรอืไม?่"

English: For example, if your main focus is improving your speaking skills,
then setting a goal to read 10 books in English might not be the most
relevant thing for you right now.
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Chinese: 例如，如果你主要关注提高口语能力，那么设定目标阅读10本英文

书籍可能不是现在对你来说最相关的事情。

Thai: ตวัอยา่งเชน่ หากเป้าหมายหลกัของคณุคอืการพัฒนาทกัษะการพดู การ
ตัง้เป้าหมายทีจ่ะอา่นหนังสอืภาษาองักฤษ 10 เลม่อาจไมใ่ชส่ ิง่ทีเ่กีย่วขอ้งกบัคณุใน
ตอนนี้

English: Instead, a relevant goal would be practicing conversations with
friends or joining an English-speaking group.
Chinese: 相反，相关的目标可以是与朋友练习对话或加入一个讲英语的团

体。

Thai: แทนทีจ่ะเป็นเชน่นัน้ เป้าหมายทีเ่กีย่วขอ้งคอืการฝึกสนทนากบัเพือ่น หรอืเขา้
รว่มกลุม่พดูภาษาองักฤษ

English: It’s all about making sure that your goals are moving you towards
your bigger objective.
Chinese:这就是确保你的目标能够推动你朝着更大的目标前进。

Thai: ทกุอยา่งเกีย่วกบัการทำใหแ้น่ใจวา่เป้าหมายของคณุกำลงักา้วไปสูเ่ป้าหมาย
ใหญข่องคณุ

English: That’s a key point, Julia.
Chinese:这是一个关键点，茱莉亚。

Thai: นีค่อืจดุสำคญั จเูลยี

English: And finally, we have time-bound. This means setting a deadline
for your goal.
Chinese: 最后是有时间限制。这意味着为你的目标设定一个截止日期。

Thai: และสดุทา้ยเรามกีารกำหนดเวลา ซึง่หมายถงึการตัง้กำหนดเวลาใหก้บั
เป้าหมายของคณุ

English: When we set goals without any time frame, it’s easy to
procrastinate or lose focus.
Chinese: 当我们设定没有时间框架的目标时，很容易拖延或失去焦点。

Thai: เมือ่เราตัง้เป้าหมายโดยไมม่กีรอบเวลา มนัจะทำใหเ้ราหยดุนิง่หรอืลมืจดจอ่กบั
สิง่ทีต่อ้งทำ

English: By giving yourself a deadline, you create a sense of urgency that
helps you stay on track.
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Chinese: 通过给自己设定一个截止日期，你会产生一种紧迫感，帮助你保持

在正确的轨道上。

Thai: โดยการกำหนดเวลาใหก้บัตวัเอง คณุจะสรา้งความรูส้กึเรง่ดว่นทีจ่ะชว่ยใหค้ณุ
ยงัคงอยูใ่นเสน้ทางทีถ่กูตอ้ง

English: For instance, if your goal is to learn 50 new vocabulary words,
you could say, “I want to learn 50 new words by the end of this month.”
Chinese: 例如，如果你的目标是学习50个新词汇，你可以说，“我想在本月底

之前学习50个新单词。”
Thai: ตวัอยา่งเชน่ หากเป้าหมายของคณุคอืการเรยีนรูค้ำศพัทใ์หม่ 50 คำ คณุอาจ
พดูวา่ "ฉันอยากเรยีนรูค้ำศพัทใ์หม่ 50 คำภายในสิน้เดอืนนี"้

English: That time-bound element helps you stay focused and organized,
making it more likely that you’ll achieve your goal.
Chinese:这个时间限制的元素帮助你保持专注和有序，让你更有可能达成

目标。

Thai: สว่นทีเ่กีย่วขอ้งกบัเวลานีจ้ะชว่ยใหค้ณุมุง่มัน่และมรีะเบยีบมากขึน้ ทำใหค้ณุมี
โอกาสสงูทีจ่ะบรรลเุป้าหมาย

English: But sometimes, people set goals that are just too ambitious, and
when they don’t reach them, they feel like they’ve failed.
Chinese: 但有时，人们设定的目标太过雄心勃勃，当他们未能实现时，就会

觉得自己失败了。

Thai: แตบ่างครัง้ผูค้นตัง้เป้าหมายทีท่ะเยอทะยานเกนิไป และเมือ่พวกเขาไมบ่รรลุ
เป้าหมาย พวกเขารูส้กึวา่ตวัเองลม้เหลว

English: This is why it’s so important to be realistic.
Chinese:这就是为什么现实主义如此重要。

Thai: นีค่อืเหตผุลวา่ทำไมการตัง้เป้าหมายทีส่มจรงิจงึสำคญั

English: Setting goals that are too high, like trying to learn a new language
perfectly in a few weeks, can lead to frustration and burnout.
Chinese:设定过高的目标，比如试图在几周内完美地学习一门新语言，可能

会导致沮丧和精疲力尽。

Thai: การตัง้เป้าหมายทีส่งูเกนิไป เชน่ การพยายามเรยีนภาษาใหมใ่หส้มบรูณแ์บบ
ในไมก่ีส่ปัดาห์ อาจนำไปสูค่วามหงดุหงดิและหมดแรง
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English: Instead, it’s better to break that big goal down into smaller, more
achievable steps.
Chinese: 相反，最好将那个大目标拆分成更小、更易实现的步骤。

Thai: แทนทีจ่ะทำเชน่นัน้ ควรแบง่เป้าหมายใหญ่ๆ ออกเป็นขัน้ตอนเล็กๆ ทีส่ามารถ
ทำไดจ้รงิ

English: When you accomplish those smaller steps, it builds momentum
and keeps you motivated.
Chinese: 当你完成那些小目标时，它会带来动力，并保持你的积极性。

Thai: เมือ่คณุบรรลขุัน้ตอนเล็กๆ เหลา่นัน้ มนัจะสรา้งแรงผลกัดนัและชว่ยใหค้ณุ
รักษาแรงจงูใจได ้

English: For example, if your big goal is to become fluent in English, don’t
try to master everything at once.
Chinese: 例如，如果你的大目标是流利地讲英语，不要试图一次性掌握所有

内容。

Thai: ตวัอยา่งเชน่ หากเป้าหมายใหญข่องคณุคอืการพดูภาษาองักฤษไดค้ลอ่ง อยา่
พยายามทีจ่ะทำใหค้รบทกุอยา่งในครัง้เดยีว

English: Start with something smaller, like learning five new vocabulary
words a day or practicing speaking for 10 minutes each day.
Chinese: 从更小的目标开始，比如每天学习五个新词汇，或者每天练习说英

语10分钟。
Thai: เริม่ตน้จากสิง่เล็กๆ เชน่ การเรยีนรูค้ำศพัทใ์หมห่า้คำตอ่วนั หรอืการฝึกพดูเป็น
เวลา 10 นาททีกุวนั

English: These smaller steps will eventually add up to big progress.
Chinese:这些小步骤最终会积累成巨大的进步。

Thai: ขัน้ตอนเล็กๆ เหลา่นีจ้ะสะสมเป็นความกา้วหนา้ครัง้ใหญใ่นทีส่ดุ

English: Absolutely, Julia. And another tip for setting realistic goals is to
celebrate small victories.
Chinese: 完全正确，茱莉亚。设定现实目标的另一个技巧是庆祝小胜利。

Thai: ถกูตอ้งแลว้ จเูลยี อกีเคล็ดลบัหนึง่ในการตัง้เป้าหมายทีส่มจรงิคอืการฉลองชยั
ชนะเล็กๆ
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English: When you reach a small goal, take a moment to recognize your
achievement.
Chinese: 当你达成一个小目标时，花点时间来认可自己的成就。

Thai: เมือ่คณุบรรลเุป้าหมายเล็กๆ ใหห้ยดุสกัครูเ่พือ่ยอมรับความสำเร็จของตวัเอง

English: This could be as simple as finishing a chapter in your English
workbook or finally feeling comfortable ordering food in English at a
restaurant.
Chinese:这可以是像完成英语练习册的一章，或是在餐馆用英语点餐时终

于感到自在这样的简单事情。

Thai: นีอ่าจจะงา่ยๆ แคก่ารทำงานเสร็จในบทหนึง่ของหนังสอืฝึกภาษาองักฤษของ
คณุ หรอืรูส้กึสบายใจในการสัง่อาหารเป็นภาษาองักฤษทีร่า้นอาหาร

English: Each small success helps build your confidence and pushes you
toward bigger achievements.
Chinese: 每一个小成功都有助于建立你的信心，并推动你迈向更大的成就。

Thai: ความสำเร็จเล็กๆ ทกุครัง้จะชว่ยเสรมิความมัน่ใจและผลกัดนัคณุไปสูค่วาม
สำเร็จทีใ่หญข่ึน้

English: It’s like climbing a mountain. You don’t reach the top in one giant
leap.
Chinese:这就像爬山一样，你不会一次性跳到山顶。

Thai: มนัเหมอืนกบัการปีนเขา คณุไมไ่ดไ้ปถงึจดุสงูสดุในการกระโดดครัง้ใหญค่รัง้
เดยีว

English: You take it step by step, and each step is an accomplishment on
its own.
Chinese: 你一步步走，每一步都是一个成就。

Thai: คณุไปทลีะขัน้ตอน และทกุกา้วคอืความสำเร็จทีย่ ิง่ใหญข่องมนัเอง

English: That’s so true, Adam. And it’s important to remember that it’s okay
to adjust your goals along the way.
Chinese: น่ันจรงิมาก อดมั และสิง่สำคญัคอืตอ้งจำไวว้า่ มนัโอเคทีจ่ะปรับเป้าหมาย
ของคณุระหวา่งทาง
Thai: น่ันเป็นเรือ่งจรงิมาก อดมั และสิง่สำคญัคอืตอ้งจำไวว้า่มนัโอเคทีจ่ะปรับ
เป้าหมายของคณุระหวา่งทาง
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English: If you find that something is too difficult or if your circumstances
change, you can always modify your goals to make them more realistic.
Chinese: 如果你发现某些事情太难，或者如果你的情况发生了变化，你可以

随时修改目标，让它们更加现实。

Thai: หากคณุพบวา่สิง่ใดยากเกนิไป หรอืหากสถานการณข์องคณุเปลีย่นไป คณุ
สามารถปรับเป้าหมายของคณุใหส้มจรงิขึน้ไดเ้สมอ

English: There’s no shame in adjusting a goal if it helps you stay on track.
Chinese: 如果调整目标能帮助你保持在正确的轨道上，那就没有什么可羞

耻的。

Thai: ไมม่อีะไรน่าอายในการปรับเป้าหมายหากมนัชว่ยใหค้ณุยงัคงอยูใ่นเสน้ทางที่
ถกูตอ้ง

English: For example, if you initially set a goal to study English for 2 hours
a day but find that it’s too overwhelming, it’s okay to change it to 30 minutes
a day.
Chinese: 例如，如果你最初设定了每天学习英语2小时的目标，但发现它太

压倒性了，可以把它改为每天30分钟。
Thai: ตวัอยา่งเชน่ หากคณุตัง้เป้าหมายเริม่แรกไวท้ีก่ารเรยีนภาษาองักฤษวนัละ 2
ชัว่โมง แตพ่บวา่มนัมากเกนิไป คณุสามารถเปลีย่นเป็นการเรยีนวนัละ 30 นาทไีด ้

English: What matters most is consistency and making steady progress.
Chinese: 最重要的是保持一致性和稳步进展。

Thai: สิง่ทีส่ำคญัทีส่ดุคอืความสม่ำเสมอและความกา้วหนา้ทีม่ัน่คง

English: Exactly, Julia. And by setting realistic, achievable goals, you’re
setting yourself up for long-term success.
Chinese: 完全正确，茱莉亚。通过设定现实可行的目标，你为长期成功奠定

了基础。

Thai: ใชแ่ลว้ จเูลยี และการตัง้เป้าหมายทีส่มจรงิและสามารถทำไดจ้รงิจะทำใหค้ณุ
ตัง้ตวัเองไวส้ำหรับความสำเร็จในระยะยาว

English: Whether it’s learning English or achieving any other goal, the
process is the same.
Chinese: 无论是学习英语还是实现其他任何目标，过程都是一样的。
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Thai: ไมว่า่จะเป็นการเรยีนภาษาองักฤษหรอืการบรรลเุป้าหมายอืน่ๆ กระบวนการก็
เหมอืนกนั

English: Start small, stay focused, and build momentum.
Chinese: 从小做起，保持专注，建立动力。

Thai: เริม่ตน้จากสิง่เล็กๆ ตัง้ใจและสรา้งแรงผลกัดนั

English: Success doesn’t happen overnight. It’s the result of taking
consistent action over time.
Chinese: 成功不是一夜之间就能实现的。它是随着时间的推移，采取持续行

动的结果。

Thai: ความสำเร็จไมไ่ดเ้กดิขึน้ในหนึง่คนื มนัเป็นผลลพัธจ์ากการดำเนนิการอยา่งตอ่
เนือ่งในชว่งเวลาหนึง่

English: And when you set smart goals, you create a clear road map to
follow, making it much easier to stay motivated and see real progress.
Chinese: 当你设定智能目标时，你就为自己创造了一条清晰的路线图，使你

更容易保持动力并看到真正的进展。

Thai: และเมือ่คณุตัง้เป้าหมายแบบ SMART คณุกจ็ะสรา้งแผนทีช่ดัเจนทีจ่ะตามไป
ซึง่ทำใหค้ณุรักษาแรงจงูใจไดง้า่ยขึน้และเห็นความคบืหนา้จรงิๆ

English: So to all our listeners out there, if you’re feeling stuck or unsure
about how to achieve your goals, remember that it’s all about setting
realistic, manageable steps.
Chinese: 所以，所有在听的朋友们，如果你们感到困惑或者不确定如何实现

目标，请记住，一切都关乎设定现实、可管理的步骤。

Thai: ดงันัน้สำหรับผูฟั้งทกุคน หากคณุรูส้กึตดิขดัหรอืไมม่ัน่ใจเกีย่วกบัการบรรลุ
เป้าหมายของคณุ จำไวว้า่ทกุอยา่งเกีย่วกบัการตัง้เป้าหมายทีส่มจรงิและสามารถ
จัดการได ้

English: Break your big goals down into smaller, more achievable ones,
and give yourself the time and space to grow.
Chinese: 将你的大目标拆分成更小、更可实现的目标，给自己足够的时间和

空间去成长。

Thai: แบง่เป้าหมายใหญข่องคณุออกเป็นเป้าหมายเล็กๆ ทีท่ำไดจ้รงิและใหเ้วลาตวั
เองและพืน้ทีใ่นการเตบิโต
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English: Success isn’t about being perfect. It’s about making progress, one
step at a time.
Chinese: 成功不是关于完美，而是一步步取得进展。

Thai: ความสำเร็จไมใ่ชเ่รือ่งของความสมบรูณแ์บบ แตม่นัคอืการทำใหด้ขี ึน้ทลีะกา้ว

English: Exactly, Julia. And with that, let’s take a quick break before we
dive into the next part of our discussion, where we’ll talk about the
importance of self-reflection and how it plays a role in achieving both
success and overcoming failure.
Chinese: 完全正确，茱莉亚。接下来，让我们休息一下，再继续讨论下一个

话题，我们将谈论自我反思的重要性，以及它如何在实现成功和克服失败中

发挥作用。

Thai: ถกูตอ้งแลว้ จเูลยี และตอนนีเ้ราจะพักสกัครู่ กอ่นทีเ่ราจะดำเนนิการในสว่นถดั
ไปของการสนทนา ซึง่เราจะพดูถงึความสำคญัของการสะทอ้นตวัเอง และมนัมี
บทบาทอยา่งไรในการบรรลคุวามสำเร็จและเอาชนะความลม้เหลว

English: Success is often viewed as a source of happiness and joy.
Chinese: 成功常常被视为幸福和喜悦的源泉。

Thai: ความสำเร็จมกัถกูมองวา่เป็นแหลง่ของความสขุและความยนิดี

English: When we achieve our goals, whether big or small, it can create a
wonderful sense of accomplishment that boosts our confidence and overall
well-being.
Chinese: 当我们实现目标，无论大小，都会带来一种美妙的成就感，增强我

们的自信心和整体幸福感。

Thai: เมือ่เราบรรลเุป้าหมายไมว่า่จะใหญห่รอืเล็ก มนัจะสรา้งความรูส้กึสำเร็จทีย่อด
เยีย่มซึง่ชว่ยเสรมิความมัน่ใจและความสขุโดยรวมของเรา

English: However, it’s important to recognize that success can also bring
about a unique set of pressures and expectations.
Chinese: 然而，重要的是要认识到，成功也可能带来一系列独特的压力和期

望。

Thai: อยา่งไรกต็าม สิง่สำคญัคอืการตระหนักวา่ความสำเร็จอาจนำมาซึง่ความกดดนั
และความคาดหวงัทีไ่มเ่หมอืนใคร
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English: For instance, when someone receives a promotion at work, they
might feel thrilled at first, but soon after, they may start to worry about
meeting new expectations and proving themselves in their new role.
Chinese: 例如，当某人获得工作晋升时，他们可能最初会感到兴奋，但很快

，他们可能开始担心是否能满足新的期望，并证明自己在新角色中的能力。

Thai: ตวัอยา่งเชน่ เมือ่ใครสกัคนไดรั้บการเลือ่นตำแหน่งทีท่ำงาน พวกเขาอาจรูส้กึ
ตืน่เตน้ในตอนแรก แตไ่มน่านพวกเขาอาจเริม่กงัวลเกีย่วกบัการทำตามความคาดหวงั
ใหม่ๆ และพสิจูนต์วัเองในบทบาทใหม่

English: This pressure can lead to stress, anxiety, and even a fear of
failure in the future.
Chinese:这种压力可能导致压力、焦虑，甚至对未来失败的恐惧。

Thai: ความกดดนันีอ้าจนำไปสูค่วามเครยีด ความวติกกงัวล และแมแ้ตค่วามกลวั
ความลม้เหลวในอนาคต

English: It’s crucial to understand that while success can be fulfilling, it can
also come with challenges that affect our emotions.
Chinese: 关键是要理解，虽然成功可以带来满足感，但它也可能伴随一些挑

战，影响我们的情绪。

Thai: สิง่สำคญัคอืตอ้งเขา้ใจวา่ แมว้า่ความสำเร็จจะทำใหรู้ส้กึเตมิเต็ม แตก่อ็าจมา
พรอ้มกบัความทา้ทายทีส่ง่ผลกระทบตอ่อารมณข์องเรา

English: Absolutely, Julia. On the flip side, failure can evoke feelings of
sadness, disappointment, or frustration when we don’t reach our goals or
when things don’t go as planned.
Chinese: 完全正确，茱莉亚。另一方面，当我们没有达到目标，或者事情没

有按计划进行时，失败可能会引发悲伤、失望或沮丧的情绪。

Thai: ถกูตอ้งแลว้ จเูลยี อกีดา้นหนึง่ ความลม้เหลวอาจทำใหเ้กดิความรูส้กึเศรา้
ผดิหวงั หรอืหงดุหงดิเมือ่เราไมไ่ดบ้รรลเุป้าหมาย หรอืเมือ่ส ิง่ตา่งๆ ไมเ่ป็นไปตาม
แผน

English: It’s natural to feel upset; however, it’s essential to see failure not
just as a negative experience but as a vital opportunity for learning and
personal growth.
Chinese: 感到沮丧是很自然的；然而，重要的是要把失败看作不仅仅是一次

负面体验，而是一个重要的学习和个人成长机会。
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Thai: การรูส้กึทอ้แทเ้ป็นสิง่ธรรมชาติ แตส่ ิง่สำคญัคอืตอ้งมองความลม้เหลวไมเ่พยีง
แคเ่ป็นประสบการณล์บ แตเ่ป็นโอกาสสำคญัในการเรยีนรูแ้ละการเตบิโตสว่นบคุคล

English: For example, consider someone who doesn’t pass an important
exam.
Chinese: 例如，考虑一个没有通过重要考试的人。

Thai: ตวัอยา่งเชน่ พจิารณาคนทีไ่มผ่า่นการสอบสำคญั

English: While the initial feeling might be one of sadness or defeat, this
experience can teach valuable lessons about the areas that need
improvement, study habits, or time management.
Chinese:虽然最初的感觉可能是悲伤或失败，但这一经历可以教会我们关

于需要改进的领域、学习习惯或时间管理的宝贵教训。

Thai: แมว้า่ในตอนแรกอาจรูส้กึเศรา้หรอืพา่ยแพ ้แตป่ระสบการณน์ีส้ามารถสอน
บทเรยีนทีม่คีา่เกีย่วกบัพืน้ทีท่ีต่อ้งปรับปรงุ นสิยัการเรยีน หรอืการจัดการเวลา

English: Each failure can provide insight that ultimately contributes to
future success, if we choose to learn from it.
Chinese: 每一次失败都可以提供洞察力，最终为未来的成功做出贡献，前提

是我们选择从中学习。

Thai: ทกุความลม้เหลวสามารถใหค้วามเขา้ใจทีส่ง่ผลตอ่ความสำเร็จในอนาคต หาก
เราเลอืกทีจ่ะเรยีนรูจ้ากมนั

English: This perspective shift is key to managing our emotions during
challenging times.
Chinese:这种视角的转变是我们在挑战时期管理情绪的关键。

Thai: การเปลีย่นมมุมองนีเ้ป็นกญุแจสำคญัในการจัดการอารมณข์องเราในชว่งเวลา
ทีย่ากลำบาก

English: Exactly, Adam. When we look at both success and failure, it’s
clear that they can have a profound emotional impact on us.
Chinese: 没错，亚当。当我们看到成功和失败时，很明显它们会对我们产生

深刻的情感影响。

Thai: ใชแ่ลว้ อดมั เมือ่เรามองทัง้ความสำเร็จและความลม้เหลว มนัชดัเจนวา่ทัง้สอง
สามารถสง่ผลกระทบทางอารมณก์บัเราอยา่งลกึซึง้
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English: It’s important to recognize our feelings during these times and
understand that it’s perfectly normal to experience a wide range of
emotions, whether you’re celebrating a success or coping with a failure.
Chinese:认识到我们在这些时刻的情感非常重要，并理解在这些时刻体验

各种各样的情绪是完全正常的，无论是庆祝成功还是应对失败。

Thai: สิง่สำคญัคอืตอ้งตระหนักถงึความรูส้กึของเราในชว่งเวลานีแ้ละเขา้ใจวา่เป็น
เรือ่งปกตทิีจ่ะรูส้กึหลากหลายทางอารมณ์ ไมว่า่จะเป็นการเฉลมิฉลองความสำเร็จ
หรอืการรับมอืกบัความลม้เหลว

English: How we manage these emotions is critical.
Chinese: 我们如何管理这些情绪是至关重要的。

Thai: วธิทีีเ่ราจัดการกบัอารมณเ์หลา่นีเ้ป็นสิง่สำคญั

English: For instance, during moments of success, it’s helpful to take a
step back and enjoy the achievement rather than rushing to the next goal.
Chinese: 例如，在成功的时刻，退后一步，享受成就，而不是急于进入下一

个目标，会有所帮助。

Thai: ตวัอยา่งเชน่ ในชว่งเวลาของความสำเร็จ การถอยหลงัและเพลดิเพลนิกบั
ความสำเร็จแทนทีจ่ะรบีไปยงัเป้าหมายถดัไป จะชว่ยไดม้าก

English: Take time to appreciate your hard work and recognize what
you’ve accomplished.
Chinese: 花时间去欣赏你的努力，并认可你所取得的成就。

Thai: ใชเ้วลาเพือ่ชืน่ชมความพยายามของคณุและรับรูถ้งึส ิง่ทีค่ณุไดบ้รรลุ

English: This practice not only boosts your happiness but also helps
prevent burnout.
Chinese:这种做法不仅可以提升你的幸福感，还可以帮助防止倦怠。

Thai: การทำเชน่นีไ้มเ่พยีงแตช่ว่ยเพิม่ความสขุของคณุ แตย่งัชว่ยป้องกนัความ
เหนือ่ยลา้

English: Right, Julia. And similarly, when we face failure, we need to give
ourselves the grace to feel those emotions without judgment.
Chinese: 是的，茱莉亚。同样地，当我们面对失败时，我们需要给自己宽容，

让自己感受那些情绪，而不是评判它们。
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Thai: ใชแ่ลว้ จเูลยี และในทำนองเดยีวกนั เมือ่เราตอ้งเผชญิกบัความลม้เหลว เรา
จำเป็นตอ้งใหค้วามเมตตาตอ่ตวัเองในการรูส้กึกบัอารมณเ์หลา่นัน้โดยไมต่อ้งตดัสนิ

English: It’s easy to fall into a negative mindset after a setback, but
allowing ourselves to feel sad or frustrated can be part of the healing
process.
Chinese: 挫折后，很容易陷入消极的心态，但让自己感到悲伤或沮丧可以是

恢复过程的一部分。

Thai: มนังา่ยทีจ่ะตกอยูใ่นทศันคตเิชงิลบหลงัจากอปุสรรค แตก่ารอนุญาตใหต้วัเอง
รูส้กึเศรา้หรอืหงดุหงดิสามารถเป็นสว่นหนึง่ของกระบวนการรักษา

English: It’s important to practice self-compassion, which means treating
ourselves with the same kindness we would offer a friend in a similar
situation.
Chinese: 重要的是要练习自我同情，这意味着以对待朋友的方式对待自己，

在类似的情况下给予自己同样的善意。

Thai: สิง่สำคญัคอืการฝึกการเห็นอกเห็นใจตวัเอง ซึง่หมายถงึการปฏบิตัติอ่ตวัเอง
ดว้ยความเมตตาเหมอืนทีเ่ราจะมอบใหเ้พือ่นในสถานการณเ์ดยีวกนั

English: Instead of harshly criticizing ourselves for not succeeding, we can
acknowledge that everyone experiences failure at some point, and that it’s
part of the journey.
Chinese: 我们不应该严厉批评自己没有成功，而是承认每个人都会经历失

败，这是旅程的一部分。

Thai: แทนทีจ่ะวจิารณต์วัเองอยา่งรนุแรงทีไ่มไ่ดป้ระสบความสำเร็จ เราสามารถยอม
รับไดว้า่ทกุคนตอ้งเผชญิกบัความลม้เหลวในบางชว่งเวลา และมนัเป็นสว่นหนึง่ของ
การเดนิทาง

English: By being patient with ourselves during these times, we open the
door to personal growth.
Chinese: 在这些时刻对自己保持耐心，我们就为个人成长打开了大门。

Thai: โดยการมคีวามอดทนกบัตวัเองในชว่งเวลาเหลา่นี้ เรากเ็ปิดประตสููก่ารเตบิโต
สว่นบคุคล

English: That’s a great point, Adam. Another tip for managing emotions
during both success and failure is to reflect on the experience.
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Chinese:这是一个很好的观点，亚当。管理成功和失败期间情绪的另一个技

巧是反思经历。

Thai: นีค่อืลกูคดิทีด่ี อดมั อกีเคล็ดลบัหนึง่ในการจัดการกบัอารมณใ์นชว่งเวลาของ
ความสำเร็จและความลม้เหลวคอืการสะทอ้นประสบการณ์

English: Taking time to analyze what happened, what you learned, and
how you can apply those lessons in the future can be incredibly beneficial.
Chinese: 花时间分析发生了什么，你学到了什么，以及如何在未来应用这些

教训，将非常有益。

Thai: การใชเ้วลาในการวเิคราะหว์า่เกดิอะไรขึน้ เรยีนรูอ้ะไร และจะนำบทเรยีนเหลา่
นัน้ไปใชใ้นอนาคตอยา่งไร จะเป็นประโยชนอ์ยา่งมาก

English: For example, if you succeed, think about the strategies and habits
that helped you get there so you can replicate them in the future.
Chinese: 例如，如果你成功了，思考那些帮助你成功的策略和习惯，这样你

就可以在未来复制它们。

Thai: ตวัอยา่งเชน่ หากคณุประสบความสำเร็จ คดิถงึกลยทุธแ์ละนสิยัทีช่ว่ยใหค้ณุ
ไปถงึจดุนัน้ เพือ่ทีค่ณุจะไดท้ำซ้ำในอนาคต

English: On the other hand, if you experience failure, consider what
adjustments you can make moving forward.
Chinese: 另一方面，如果你经历了失败，考虑你可以做出哪些调整以便前

进。

Thai: ในทางกลบักนั หากคณุประสบความลม้เหลว ใหพ้จิารณาวา่คณุสามารถปรับ
ตวัอยา่งไรในการเดนิหนา้ตอ่ไป

English: This reflection process allows us to turn emotional experiences
into actionable insights.
Chinese:这个反思过程让我们将情感体验转化为可行的见解。

Thai: กระบวนการสะทอ้นนีท้ำใหเ้ราสามารถเปลีย่นประสบการณท์างอารมณใ์หเ้ป็น
ขอ้มลูทีส่ามารถดำเนนิการได ้

English: Absolutely, Julia. And let’s not forget the importance of support
during these times.
Chinese: 完全正确，茱莉亚。让我们不要忘记在这些时刻获得支持的重要

性。
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Thai: แน่นอน จเูลยี และอยา่ลมืความสำคญัของการไดรั้บการสนับสนุนในชว่งเวลา
เหลา่นี้

English: Sharing our successes with friends and family can enhance our
feelings of happiness and fulfillment.
Chinese: 与朋友和家人分享我们的成功，可以增强我们的幸福感和满足感。

Thai: การแบง่ปันความสำเร็จของเรากบัเพือ่นและครอบครัวสามารถเพิม่ความรูส้กึ
แหง่ความสขุและความสมบรูณ์

English: When we celebrate together, it strengthens our connections and
reinforces our sense of achievement.
Chinese: 当我们一起庆祝时，它增强了我们的联系，并加深了我们的成就

感。

Thai: เมือ่เราฉลองไปดว้ยกนั มนัจะเสรมิความสมัพันธข์องเราและเสรมิสรา้งความ
รูส้กึสำเร็จ

English: Conversely, during moments of failure, reaching out to loved ones
can provide comfort and encouragement.
Chinese: 相反，在失败的时刻，向亲人寻求帮助可以提供安慰和鼓励。

Thai: ในทางตรงขา้ม ในชว่งเวลาของความลม้เหลว การเขา้หาคนทีเ่รารักสามารถ
ใหค้วามสบายใจและกำลงัใจได ้

English: Talking about our feelings can help alleviate the weight of
disappointment and remind us that we are not alone in our struggles.
Chinese:谈论我们的感受可以帮助减轻失望的沉重感，并提醒我们在挣扎

中并不孤单。

Thai: การพดูถงึความรูส้กึของเราสามารถชว่ยบรรเทาน้ำหนักของความผดิหวงัและ
เตอืนใหเ้รารูว้า่เรากไ็มไ่ดอ้ยูค่นเดยีวในความยากลำบากนี้

English: It’s essential to lean on our support networks during both highs
and lows.
Chinese: 在高潮和低谷时，依靠我们的支持网络是至关重要的。

Thai: สิง่สำคญัคอืการพึง่พาเครอืขา่ยการสนับสนุนของเราทัง้ในชว่งเวลาทีด่แีละ
เวลาทีแ่ย่

English: Yes, and it’s important to cultivate a growth-oriented environment
around us.

65



Chinese: 是的，重要的是要在我们周围培养一个以成长为导向的环境。

Thai: ใช่ และสิง่สำคญัคอืตอ้งสรา้งสิง่แวดลอ้มทีมุ่ง่เนน้การเตบิโตรอบตวัเรา

English: Surrounding ourselves with positive influences—friends, mentors,
or even communities that encourage learning from mistakes—can help us
maintain a balanced perspective on success and failure.
Chinese: 将自己置身于积极的影响中——朋友、导师，甚至是鼓励从错误中

学习的社区——可以帮助我们保持对成功和失败的平衡看法。

Thai: การลอ้มรอบตวัเองดว้ยอทิธพิลทีเ่ป็นบวก—เพือ่น, พีเ่ลีย้ง หรอืแมก้ระทัง่
ชมุชนทีส่ง่เสรมิการเรยีนรูจ้ากขอ้ผดิพลาด—สามารถชว่ยใหเ้รารักษามมุมองทีส่มดลุ
เกีย่วกบัความสำเร็จและความลม้เหลว

English: Being in an environment that fosters growth and resilience can
make a significant difference in how we manage our emotions and navigate
challenges.
Chinese:处于一个促进成长和韧性的环境中，可以在我们管理情绪和应对

挑战的方式上产生重大影响。

Thai: การอยูใ่นสภาพแวดลอ้มทีส่ง่เสรมิการเตบิโตและความยดืหยุน่สามารถสรา้ง
ความแตกตา่งอยา่งมากในการจัดการอารมณแ์ละการเผชญิกบัความทา้ทายของเรา

English: Exactly, Julia. Remember, it’s all about balance.
Chinese: 完全正确，茱莉亚。记住，一切都关乎平衡。

Thai: ถกูตอ้งแลว้ จเูลยี จำไวว้า่ทกุอยา่งเกีย่วกบัความสมดลุ

English: Emotions are a natural part of the human experience, and
recognizing that both success and failure contribute to our personal
development is crucial.
Chinese: 情感是人类体验的自然一部分，认识到成功和失败都对我们个人

发展有所贡献至关重要。

Thai: อารมณเ์ป็นสว่นหนึง่ของประสบการณม์นุษยท์ีเ่ป็นธรรมชาติ และการตระหนัก
วา่ทัง้ความสำเร็จและความลม้เหลวมสีว่นชว่ยในการพัฒนาตวัเองเป็นสิง่สำคญั

English: By practicing self-compassion, reflecting on our experiences, and
building a strong support system, we can navigate the emotional ups and
downs that come with success and failure in a healthier way.
Chinese: 通过练习自我同情、反思我们的经历，并建立强大的支持系统，我
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们可以以更健康的方式应对成功和失败带来的情绪波动。

Thai: โดยการฝึกการเห็นอกเห็นใจตวัเอง การสะทอ้นประสบการณข์องเรา และการ
สรา้งระบบการสนับสนุนทีแ่ข็งแกรง่ เราสามารถจัดการกบัอารมณท์ีม่ขี ึน้และลงจาก
ความสำเร็จและความลม้เหลวไดใ้นวธิทีีส่ขุภาพดี

English: So to our listeners, whether you’re celebrating a recent success
or working through a setback, know that it’s okay to feel a mix of emotions.
Chinese: 所以对我们的听众，无论你是在庆祝最近的成功，还是在经历挫折

时，都知道感受多种情绪是完全可以的。

Thai: ดงันัน้สำหรับผูฟั้งของเรา ไมว่า่คณุจะกำลงัเฉลมิฉลองความสำเร็จลา่สดุหรอื
กำลงัรับมอืกบัอปุสรรค จำไวว้า่มนัโอเคทีจ่ะรูส้กึหลากหลายอารมณ์

English: Embrace the journey, learn from your experiences, and remember
that both success and failure are stepping stones on the path to personal
growth.
Chinese:拥抱旅程，从你的经验中学习，并记住成功和失败都是通往个人成

长道路上的垫脚石。

Thai: ยอมรับการเดนิทาง เรยีนรูจ้ากประสบการณข์องคณุ และจำไวว้า่ ความสำเร็จ
และความลม้เหลวคอืกา้วทีส่ำคญับนเสน้ทางสูก่ารเตบิโตสว่นบคุคล

English: With that, let’s take a moment to pause and reflect on our own
experiences before moving on to the next segment of our podcast.
Chinese: 就此，让我们停下来片刻，反思一下我们自己的经历，然后再进入

播客的下一部分。

Thai: และตอนนี้ ใหเ้ราหยดุพักสกัครูเ่พือ่สะทอ้นประสบการณข์องตวัเองกอ่นทีจ่ะไป
ยงัสว่นถดัไปของพอดแคสต์

English: Now let’s dive into an incredibly important topic: learning from
failure.
Chinese:现在让我们深入探讨一个非常重要的话题：从失败中学习。

Thai: ตอนนีใ้หเ้ราเจาะลกึหวัขอ้ทีส่ำคญัอยา่งยิง่: การเรยีนรูจ้ากความลม้เหลว

English: It’s crucial to understand that failure is not the end of the road.
Chinese: 重要的是要理解，失败并不是路的尽头。

Thai: สิง่สำคญัคอืตอ้งเขา้ใจวา่ความลม้เหลวไมใ่ชจ่ดุสิน้สดุของเสน้ทาง
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English: Rather, it can be one of the most significant teachers we
encounter throughout our lives.
Chinese: 相反，它可能是我们一生中遇到的最重要的老师之一。

Thai: กลบักนั มนัอาจเป็นหนึง่ในครทูีส่ำคญัทีส่ดุทีเ่ราพบตลอดชวีติ

English: When we experience a setback, it often comes with a wealth of
knowledge and insights that we can use to grow.
Chinese: 当我们经历挫折时，它往往伴随着大量的知识和洞察力，这些我们

可以用来成长。

Thai: เมือ่เราประสบกบัอปุสรรค มนัมกัจะมาพรอ้มกบัความรูแ้ละขอ้มลูเชงิลกึทีเ่รา
สามารถนำไปใชใ้นการเตบิโต

English: Think about it: each time we stumble, we have the opportunity to
assess what went wrong, identify areas for improvement, and adjust our
strategies for future endeavors.
Chinese: 想想看：每次我们跌倒，我们都有机会评估哪里出了问题，找出需

要改进的地方，并调整我们未来的策略。

Thai: ลองคดิด:ู ทกุครัง้ทีเ่ราสะดดุ เรามโีอกาสทีจ่ะประเมนิวา่มอีะไรผดิพลาด คน้หา
พืน้ทีท่ีต่อ้งปรับปรงุ และปรับกลยทุธข์องเราสำหรับความพยายามในอนาคต

English: Failure teaches us resilience, adaptability, and problem-solving
skills—all of which are vital for success.
Chinese: 失败教会我们韧性、适应性和解决问题的能力，这些都是成功的重

要因素。

Thai: ความลม้เหลวสอนใหเ้ราเรยีนรูค้วามยดืหยุน่ ความสามารถในการปรับตวั และ
ทกัษะในการแกปั้ญหา ซึง่ทัง้หมดนีม้คีวามสำคญัสำหรับความสำเร็จ

English: Absolutely, Adam. The concept of resilience is so important here.
Chinese: 完全正确，亚当。这里的韧性概念非常重要。

Thai: ถกูตอ้งแลว้ อดมั แนวคดิของความยดืหยุน่มคีวามสำคญัอยา่งมากในทีน่ี่

English: Resilience is the ability to bounce back from difficulties and
challenges.
Chinese:韧性是从困难和挑战中恢复过来的能力。

Thai: ความยดืหยุน่คอืความสามารถในการฟ้ืนตวัจากความยากลำบากและความ
ทา้ทาย
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English: When we face failure, it can be tempting to throw in the towel and
give up.
Chinese: 当我们面对失败时，很容易就想放弃。

Thai: เมือ่เราตอ้งเผชญิกบัความลม้เหลว มนักย็ากทีจ่ะไมอ่ยากยอมแพ ้

English: However, those who succeed often share a common trait: they
refuse to quit.
Chinese: 然而，那些成功的人通常有一个共同的特征：他们拒绝放弃。

Thai: อยา่งไรกต็าม คนทีป่ระสบความสำเร็จมกัมลีกัษณะรว่มกนั: พวกเขาปฏเิสธที่
จะยอมแพ ้

English: They embrace the idea that failure is merely a stepping stone on
their path to achieving their goals.
Chinese: 他们接受失败只是他们实现目标道路上的垫脚石这个观点。

Thai: พวกเขายอมรับความลม้เหลววา่เป็นเพยีงกา้วแรกในการเดนิทางสูก่ารบรรลุ
เป้าหมาย

English: For example, consider the story of JK Rowling, the famous author
of the Harry Potter series.
Chinese: 例如，考虑一下JK罗琳的故事，她是著名的《哈利·波特》系列的作

者。

Thai: ตวัอยา่งเชน่ ลองพจิารณาเรือ่งราวของเจ.เค. โรวล์งิ ผูเ้ขยีนชือ่ดงัของชดุ
หนังสอืแฮรร์ี่ พอตเตอร์

English: Before her success, she faced numerous rejections from
publishers and even struggled financially as a single mother.
Chinese: 在她成功之前，她曾多次被出版商拒绝，甚至作为单亲妈妈在经济

上挣扎。

Thai: กอ่นทีเ่ธอจะประสบความสำเร็จ เธอเผชญิกบัการถกูปฏเิสธจากสำนักพมิพ์
หลายครัง้ และยงัตอ้งตอ่สูท้างการเงนิในฐานะแมเ่ลีย้งเดีย่ว

English: Yet instead of giving up on her dream of becoming a writer, she
persisted.
Chinese: 然而，她没有放弃成为作家的梦想，而是坚持下去。

Thai: แตแ่ทนทีจ่ะยอมแพก้บัความฝันในการเป็นนักเขยีน เธอกลบัยนืหยดัตอ่สู ้
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English: Eventually, her first book was published, leading to an incredible
series that has touched millions of lives.
Chinese: 最终，她的第一本书出版了，开启了一系列令人难以置信的作品，

触动了数百万人的生活。

Thai: ในทีส่ดุหนังสอืเลม่แรกของเธอกไ็ดรั้บการตพีมิพ์ และนำไปสูช่ดุหนังสอืทีน่่า
ทึง่ซึง่มอีทิธพิลตอ่ชวีติของผูค้นหลายลา้นคน

English: Rowling’s journey illustrates the power of resilience and the
importance of learning from the setbacks we encounter.
Chinese:罗琳的旅程说明了韧性的力量以及从我们遭遇的挫折中学习的重

要性。

Thai: การเดนิทางของโรวล์งิแสดงใหเ้ห็นถงึพลงัของความยดืหยุน่และความสำคญั
ของการเรยีนรูจ้ากอปุสรรคทีเ่ราพบเจอ

English: That’s a fantastic example, Adam. Another well-known figure who
embodies this concept is Thomas Edison, the inventor of the light bulb.
Chinese:这是一个很棒的例子，亚当。另一个体现这一概念的著名人物是托

马斯·爱迪生，电灯的发明人。

Thai: นีค่อืตวัอยา่งทีย่อดเยีย่ม อดมั อกีหนึง่บคุคลทีรู่จั้กกนัดทีีแ่สดงใหเ้ห็นถงึแนว
คดินีค้อื โธมสั เอดสินั ผูป้ระดษิฐห์ลอดไฟ

English: Edison famously stated, “I have not failed. I’ve just found 10,000
ways that won’t work.”
Chinese:爱迪生曾著名地说：“我没有失败，我只是找到了10,000种行不通的

方法。”
Thai: เอดสินักลา่วชือ่เสยีงวา่ "ฉันไมไ่ดล้ม้เหลว ฉันแคห่าวธิทีีไ่มท่ำงาน 10,000
วธิ"ี

English: His relentless pursuit of innovation is a testament to the idea that
failure is simply part of the process.
Chinese: 他对创新的不断追求证明了失败只是过程的一部分这一理念。

Thai: การตามหาความเป็นนวตักรรมอยา่งไมห่ยดุยัง้ของเขาคอืหลกัฐานของแนวคดิ
ทีว่า่ความลม้เหลวเป็นเพยีงสว่นหนึง่ของกระบวนการ

English: Each of his unsuccessful attempts brought him one step closer to
success.
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Chinese: 他每一次不成功的尝试都让他离成功更近了一步。

Thai: การพยายามทีไ่มป่ระสบความสำเร็จแตล่ะครัง้ของเขานำเขาเขา้ใกลค้วาม
สำเร็จมากขึน้

English: Edison’s story teaches us that the road to achievement is often
paved with obstacles, but it’s how we respond to those obstacles that truly
defines our journey.
Chinese:爱迪生的故事教会我们，通往成就的道路往往充满了障碍，但正是

我们如何应对这些障碍，真正决定了我们的旅程。

Thai: เรือ่งราวของเอดสินัสอนใหเ้รารูว้า่ เสน้ทางสูค่วามสำเร็จมกัเต็มไปดว้ย
อปุสรรค แตก่ารตอบสนองตอ่อปุสรรคเหลา่นัน้คอืสิง่ทีก่ำหนดการเดนิทางของเรา

English: Exactly, both Edison and Rowling faced significant challenges, but
they also recognized the lessons hidden within their failures.
Chinese: 完全正确，爱迪生和罗琳都面临了巨大的挑战，但他们也认识到自

己失败中隐藏的教训。

Thai: ถกูตอ้งแลว้ ทัง้เอดสินัและโรวล์งิตา่งเผชญิกบัความทา้ทายอยา่งมาก แตพ่วก
เขากไ็ดเ้ห็นบทเรยีนทีซ่อ่นอยูใ่นความลม้เหลวของพวกเขา

English: This ability to extract knowledge from setbacks is what sets
successful individuals apart.
Chinese:这种从挫折中提取知识的能力，是成功人士与众不同之处。

Thai: ความสามารถนีใ้นการดงึความรูจ้ากอปุสรรคคอืสิง่ทีท่ำใหบ้คุคลทีป่ระสบความ
สำเร็จแตกตา่ง

English: So listeners, let’s take a moment to reflect on your own
experiences with failure.
Chinese: 所以，听众们，让我们停下来片刻，反思你们自己与失败的经历。

Thai: ดงันัน้ผูฟั้งทกุคน ใหเ้ราหยดุสกัครูเ่พือ่สะทอ้นถงึประสบการณข์องคณุกบัความ
ลม้เหลว

English: Think about a time when you faced a setback. What happened?
How did you feel?
Chinese: 想想看，你什么时候面临过挫折？发生了什么？你感觉如何？

Thai: คดิถงึครัง้หนึง่ทีค่ณุพบกบัอปุสรรค เกดิอะไรขึน้? คณุรูส้กึอยา่งไร?
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English: More importantly, what lessons did you learn from that
experience?
Chinese: 更重要的是，你从这次经历中学到了什么？

Thai: ทีส่ำคญักวา่นัน้คอื บทเรยีนอะไรทีค่ณุไดเ้รยีนรูจ้ากประสบการณนั์น้?

English: By reflecting on our failures, we can identify patterns, develop
better strategies, and ultimately become more resilient in the face of future
challenges.
Chinese: 通过反思我们的失败，我们可以识别出模式，制定更好的策略，并

最终在未来的挑战面前变得更加坚韧。

Thai: การสะทอ้นความลม้เหลวของเราชว่ยใหเ้ราสามารถระบรุปูแบบ พัฒนากลยทุธ์
ทีด่กีวา่ และในทีส่ดุกก็ลายเป็นคนทีย่ดืหยุน่มากขึน้ในการเผชญิกบัความทา้ทายใน
อนาคต

English: That’s a great exercise, Julia. It’s important to remember that
failure is not something to be ashamed of.
Chinese:这是一个很好的练习，茱莉亚。重要的是要记住，失败并不是值得

羞耻的事情。

Thai: นีค่อืลกูคดิทีด่ี จเูลยี สิง่สำคญัคอืตอ้งจำไวว้า่ ความลม้เหลวไมใ่ชส่ ิง่ทีน่่าอาย

English: Instead, it’s a natural part of life and learning.
Chinese: 相反，它是生活和学习的自然一部分。

Thai: กลบักนั มนัเป็นสว่นหนึง่ของชวีติและการเรยีนรู ้

English: If we can shift our mindset to view failure as opportunities for
growth, we’ll be better equipped to handle whatever comes our way.
Chinese: 如果我们能改变心态，将失败视为成长的机会，我们就能更好地应

对生活中的一切挑战。

Thai: หากเราสามารถเปลีย่นแนวคดิใหม้องความลม้เหลวเป็นโอกาสในการเตบิโต
เรากจ็ะพรอ้มทีจ่ะรับมอืกบัทกุสิง่ทีเ่ขา้มาในเสน้ทางของเรา

English: Here are a few tips to help you learn from your failures.
Chinese:这是一些帮助你从失败中学习的小贴士。

Thai: นีค่อืลกูเลน่บางประการทีจ่ะชว่ยใหค้ณุเรยีนรูจ้ากความลม้เหลวของคณุ
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English: First, take time to analyze what went wrong.
Chinese: 首先，花时间分析哪里出了问题。

Thai: ขัน้แรก ใชเ้วลาในการวเิคราะหว์า่มอีะไรผดิพลาด

English: This means being honest with yourself about your decisions and
actions.
Chinese:这意味着对自己的决定和行动保持诚实。

Thai: หมายถงึการซือ่สตัยก์บัตวัเองเกีย่วกบัการตดัสนิใจและการกระทำของคณุ

English: Second, identify the specific lessons you can extract from the
experience.
Chinese: 第二，找出你可以从这次经历中提取的具体教训。

Thai: อยา่งทีส่อง คน้หาบทเรยีนเฉพาะทีค่ณุสามารถเรยีนรูจ้ากประสบการณนั์น้

English: Ask yourself, "What would I do differently next time?"
Chinese:问问自己：“下次我会做些什么不同的事情？”
Thai: ถามตวัเองวา่ "ครัง้หนา้ฉันจะทำอะไรทีแ่ตกตา่งออกไป?"

English: Finally, keep a positive attitude.
Chinese: 最后，保持积极的态度。

Thai: สดุทา้ย รักษาทศันคตทิีด่ี

English: Remind yourself that every successful person has faced failure,
and it’s an essential part of the journey to achieving your goals.
Chinese: 提醒自己，每一个成功的人都曾面临过失败，而失败是实现目标旅

程中不可或缺的一部分。

Thai: เตอืนตวัเองวา่ ทกุคนทีป่ระสบความสำเร็จเคยเผชญิกบัความลม้เหลว และมนั
เป็นสว่นสำคญัในเสน้ทางสูก่ารบรรลเุป้าหมายของคณุ

English: Those tips are incredibly valuable, Adam.
Chinese:这些小贴士非常有价值，亚当。

Thai: ลกูเลน่เหลา่นีม้คีา่มาก อดมั

English: One last thought to share with our listeners is the importance of
sharing your experiences with others.
Chinese: 与我们的听众分享的最后一个想法是分享自己经历的重要性。
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Thai: ความคดิสดุทา้ยทีจ่ะแบง่ปันกบัผูฟั้งของเราคอืความสำคญัของการแบง่ปัน
ประสบการณข์องคณุกบัผูอ้ืน่

English: Talking about your failures and the lessons you’ve learned can not
only help you process your feelings but can also inspire and support those
around you.
Chinese:谈论你的失败和你学到的教训，不仅能帮助你处理情绪，还能激励

并支持你周围的人。

Thai: การพดูถงึความลม้เหลวของคณุและบทเรยีนทีค่ณุไดเ้รยีนรูไ้มเ่พยีงแตช่ว่ยให ้
คณุจัดการกบัความรูส้กึของคณุ แตย่งัสามารถสรา้งแรงบนัดาลใจและสนับสนุนผูค้น
รอบตวัคณุ

English: By sharing your journey, you can encourage others to embrace
their failures and learn from them as well.
Chinese: 通过分享你的旅程，你可以鼓励他人也拥抱他们的失败并从中学

习。

Thai: โดยการแบง่ปันการเดนิทางของคณุ คณุสามารถกระตุน้ใหค้นอืน่ๆ ยอมรับ
ความลม้เหลวของพวกเขาและเรยีนรูจ้ากมนัเชน่กนั

English: Remember, learning from failure is a collective journey, and we all
have something to gain from each other’s experiences.
Chinese:记住，从失败中学习是一个集体的旅程，我们每个人都能从彼此的

经历中获得一些东西。

Thai: จำไวว้า่การเรยีนรูจ้ากความลม้เหลวเป็นการเดนิทางรว่มกนั และเราทกุคนตา่ง
มบีางสิง่ทีส่ามารถเรยีนรูจ้ากประสบการณข์องกนัและกนั

English: Well said, Julia. In summary, failure is not a barrier to success but
rather a vital component of it.
Chinese:说得好，茱莉亚。总的来说，失败不是成功的障碍，而是成功的重

要组成部分。

Thai: พดูไดด้ี จเูลยี โดยสรปุแลว้ ความลม้เหลวไมใ่ชอ่ปุสรรคตอ่ความสำเร็จ แต่
เป็นสว่นสำคญัของความสำเร็จ

English: By embracing failure, learning from it, and fostering resilience, we
can transform our setbacks into powerful stepping stones toward achieving
our goals.
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Chinese: 通过接受失败、从中学习并培养韧性，我们可以将挫折转化为强

有力的垫脚石，迈向实现目标的道路。

Thai: โดยการยอมรับความลม้เหลว เรยีนรูจ้ากมนั และเสรมิสรา้งความยดืหยุน่ เรา
สามารถเปลีย่นความลม้เหลวใหก้ลายเป็นกา้วทีท่รงพลงัไปสูก่ารบรรลเุป้าหมายของ
เรา

English: So, let’s carry this mindset forward as we continue our
conversation.
Chinese: 所以，让我们带着这种心态继续前进，继续我们的对话。

Thai: ดงันัน้เรามานำแนวคดินีไ้ปขา้งหนา้ ขณะทีเ่รายงัคงพดูคยุกนั

English: Up next, we will explore how to cultivate a positive and
growth-oriented environment that supports our learning journey.
Chinese: 接下来，我们将探讨如何培养一个积极、以成长为导向的环境，支

持我们的学习旅程。

Thai: ตอ่ไปเราจะสำรวจวธิกีารสรา้งสิง่แวดลอ้มทีเ่ป็นบวกและมุง่เนน้การเตบิโตที่
สนับสนุนการเดนิทางในการเรยีนรูข้องเรา

English: As we continue our exploration of the psychology behind success
and failure, we arrive at a crucial topic: motivation and self-belief.
Chinese: 在我们继续探索成功和失败背后的心理学时，我们进入了一个至

关重要的话题：动机和自信。

Thai: ขณะทีเ่รายงัคงสำรวจจติวทิยาทีอ่ยูเ่บือ้งหลงัความสำเร็จและความลม้เหลว
เรามาถงึหวัขอ้ทีส่ำคญัมาก: แรงจงูใจและความเชือ่ในตวัเอง

English: These two elements are integral to not only achieving our goals
but also overcoming the challenges and setbacks that life inevitably throws
our way.
Chinese:这两个因素不仅对于实现我们的目标至关重要，而且对于克服生

活中不可避免的挑战和挫折也至关重要。

Thai: สองสิง่นีเ้ป็นสว่นสำคญัไมเ่พยีงแตก่ารบรรลเุป้าหมายของเรา แตย่งัรวมถงึการ
เอาชนะความทา้ทายและอปุสรรคทีช่วีติยอ่มตอ้งพบเจอ

English: Self-belief is the foundation upon which we build our success.
Chinese: 自信是我们构建成功的基础。

Thai: ความเชือ่ในตวัเองคอืละเอยีดฐานทีเ่ราสรา้งความสำเร็จ
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English: It’s about having faith in our abilities and knowing that we are
capable of achieving what we set out to do.
Chinese:这就是对我们自己能力的信心，知道我们有能力实现我们设定的

目标。

Thai: มนัคอืการมคีวามเชือ่ในความสามารถของเราและรูว้า่เรามคีวามสามารถในการ
บรรลสุ ิง่ทีเ่ราตัง้ใจทำ

English: When we truly believe in ourselves, we are more likely to take
risks, pursue our passions, and push through the tough times.
Chinese: 当我们真正相信自己时，我们更可能冒险，追求自己的激情，并克

服艰难时刻。

Thai: เมือ่เรามคีวามเชือ่ในตวัเองจรงิๆ เรากม็แีนวโนม้ทีจ่ะเสีย่ง ตามความหลงใหล
ของเรา และกา้วผา่นชว่งเวลาทีย่ากลำบาก

English: This sense of self-efficacy can make all the difference when we
encounter obstacles.
Chinese:这种自我效能感在我们遇到障碍时，能带来决定性的影响。

Thai: ความรูส้กึในความสามารถของตวัเองนีส้ามารถทำใหเ้กดิความแตกตา่งเมือ่เรา
พบกบัอปุสรรค

English: Absolutely, Adam. Staying motivated, especially during
challenging times, can often feel like an uphill battle.
Chinese: 完全正确，亚当。尤其是在困难时期，保持动力常常让人感觉像是

在爬陡坡。

Thai: ถกูตอ้งแลว้ อดมั การรักษาแรงจงูใจ โดยเฉพาะในชว่งเวลาทีย่ากลำบาก มกั
ทำใหรู้ส้กึเหมอืนกบัการตอ่สูใ้นทางขึน้

English: Life has a way of testing our resolve, and maintaining our
motivation is essential for navigating these periods of difficulty.
Chinese: 生活有一种考验我们决心的方式，保持动力对于度过这些困难时

期至关重要。

Thai: ชวีติมกัทดสอบความมุง่มัน่ของเรา และการรักษาแรงจงูใจสำคญัมากในการ
เดนิทางผา่นชว่งเวลาทีย่ากลำบาก

English: One powerful strategy to stay motivated is to focus on the journey
rather than just the destination.
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Chinese: 保持动力的一个强大策略是专注于旅程，而不仅仅是目的地。

Thai: กลยทุธท์ีท่รงพลงัในการรักษาแรงจงูใจคอืการมุง่เนน้ไปทีก่ารเดนิทาง มาก
กวา่ทีจ่ะมองแคจ่ดุหมายปลายทาง

English: When we appreciate the small steps we take each day, we
cultivate a sense of purpose and progress.
Chinese: 当我们欣赏每天迈出的每一个小步骤时，我们培养了目标感和进

步感。

Thai: เมือ่เราชืน่ชมกา้วเล็กๆ ทีเ่ราทำทกุวนั เราจะสรา้งความรูส้กึทีม่จีดุมุง่หมายและ
ความกา้วหนา้

English: This approach allows us to acknowledge our efforts, which can be
incredibly motivating in itself.
Chinese:这种方法让我们能够承认我们的努力，这本身就能激励我们。

Thai: วธินีีช้ว่ยใหเ้รารับรูถ้งึความพยายามของเรา ซึง่เป็นแรงจงูใจทีท่รงพลงัในตวั
มนัเอง

English: Remember, every big success is made up of countless small
victories, and recognizing these achievements can fuel our motivation to
keep moving forward.
Chinese:记住，每一项大的成功都是由无数的小胜利组成的，认可这些成就

可以激发我们继续前进的动力。

Thai: จำไวว้า่ความสำเร็จใหญ่ๆ ทกุครัง้ลว้นเกดิจากชยัชนะเล็กๆ นับไมถ่ว้น และการ
ยอมรับความสำเร็จเหลา่นีจ้ะชว่ยเตมิพลงัในการรักษาแรงจงูใจใหก้า้วตอ่ไป

English: That’s a great point, Julia. Celebrating small victories is vital in
building our confidence.
Chinese:这是一个很好的观点，茱莉亚。庆祝小胜利对于建立我们的自信

至关重要。

Thai: นีเ่ป็นขอ้คดิทีด่มีาก จเูลยี การเฉลมิฉลองชยัชนะเล็กๆ เป็นสิง่สำคญัในการ
เสรมิสรา้งความมัน่ใจของเรา

English: When we achieve even minor goals, it reinforces our belief in our
abilities and encourages us to strive for more significant accomplishments.
Chinese: 当我们实现即使是微小的目标时，它会加强我们对自己能力的信

心，并鼓励我们争取更大的成就。

77



Thai: เมือ่เราบรรลเุป้าหมายเล็กๆ แมก้ระทัง่เป้าหมายเล็กๆ กจ็ะชว่ยเสรมิความเชือ่
ในความสามารถของเราและกระตุน้ใหเ้ราพยายามทำความสำเร็จทีใ่หญข่ึน้

English: For example, let’s say you’re learning a new language such as
English.
Chinese: 例如，假设你正在学习一门新语言，比如英语。

Thai: ตวัอยา่งเชน่ สมมตวิา่คณุกำลงัเรยีนภาษาใหม่ เชน่ ภาษาองักฤษ

English: When you master a new word, hold a simple conversation, or
understand a phrase in a movie, these moments are worth celebrating.
Chinese: 当你掌握一个新词汇，进行简单的对话，或在电影中理解一句话时

，这些时刻是值得庆祝的。

Thai: เมือ่คณุเรยีนรูค้ำศพัทใ์หม่ พดูคยุงา่ยๆ หรอืเขา้ใจประโยคในภาพยนตร์ ชว่ง
เวลาเหลา่นีคุ้ม้คา่ทีจ่ะเฉลมิฉลอง

English: Each small victory contributes to a growing sense of competence
and confidence, propelling you toward larger milestones.
Chinese: 每一个小胜利都促进了能力和自信心的增长，推动你向更大的里

程碑迈进。

Thai: ทกุชยัชนะเล็กๆ ชว่ยเสรมิสรา้งความสามารถและความมัน่ใจทีเ่พิม่ขึน้ ซึง่ชว่ย
ผลกัดนัคณุไปสูจ่ดุสำคญัทีใ่หญข่ึน้

English: This momentum can make all the difference in how you approach
future challenges.
Chinese:这种动力可以在你如何应对未来的挑战中起到决定性作用。

Thai: แรงผลกัดนันีส้ามารถสรา้งความแตกตา่งในการทีค่ณุจะเผชญิกบัความทา้ทาย
ในอนาคต

English: Exactly, one inspiring story that illustrates this idea is that of
Oprah Winfrey.
Chinese: 完全正确，一个能体现这一理念的励志故事是欧普拉·温弗瑞的故

事。

Thai: ใชแ่ลว้ เรือ่งราวทีส่รา้งแรงบนัดาลใจทีแ่สดงใหเ้ห็นถงึแนวคดินีค้อืเรือ่งราว
ของโอปราห์ วนิฟรยี์

English: She faced numerous obstacles throughout her life, including a
challenging childhood and a career filled with setbacks.
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Chinese: 她一生中面临了无数的障碍，包括一个充满挑战的童年和充满挫

折的职业生涯。

Thai: เธอเผชญิกบัอปุสรรคมากมายตลอดชวีติ รวมถงึวยัเด็กทีท่า้ทายและอาชพีที่
เต็มไปดว้ยอปุสรรค

English: However, Oprah always maintained a strong sense of self-belief
and motivation, even when she encountered rejections and failures early in
her career.
Chinese: 然而，尽管在职业生涯初期她遇到了拒绝和失败，欧普拉始终保持

着强烈的自信心和动力。

Thai: อยา่งไรกต็าม โอปราหย์งัคงรักษาความเชือ่ในตวัเองและแรงจงูใจทีแ่ข็งแกรง่
ไว ้แมใ้นชว่งแรกของอาชพีเธอจะเผชญิกบัการปฏเิสธและความลม้เหลว

English: She persevered, and ultimately, her unwavering belief in herself
and her mission led her to become a media mogul and an influential figure
worldwide.
Chinese: 她坚持不懈，最终她对自己和使命坚定不移的信念使她成为了媒

体大亨和全球有影响力的人物。

Thai: เธอยนืหยดัตอ่สูแ้ละในทีส่ดุ ความเชือ่ทีไ่ม揺่动ในตวัเองและภารกจิของเธอ
ทำใหเ้ธอกลายเป็นเจา้พอ่สือ่และบคุคลทีม่อีทิธพิลทัว่โลก

English: Oprah’s journey exemplifies how staying motivated and believing
in oneself can lead to remarkable success, no matter the challenges faced
along the way.
Chinese: 欧普拉的旅程证明了无论在途中遇到什么挑战，保持动力和相信

自己都能带来显著的成功。

Thai: การเดนิทางของโอปราหเ์ป็นตวัอยา่งทีแ่สดงใหเ้ห็นวา่ การรักษาแรงจงูใจและ
เชือ่ในตวัเองสามารถนำไปสูค่วามสำเร็จทีน่่าทึง่ได ้ไมว่า่อปุสรรคจะเกดิขึน้ในระหวา่ง
ทางอยา่งไร

English: Another great example is JK Rowling, who we mentioned earlier.
Chinese: 另一个伟大的例子是我们之前提到的JK·罗琳。

Thai: อกีหนึง่ตวัอยา่งทีย่อดเยีย่มคอืเจ.เค. โรวล์งิทีเ่ราไดก้ลา่วถงึกอ่นหนา้นี้

English: Before achieving immense success with the Harry Potter series,
she faced numerous rejections from publishers, was living on welfare, and
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felt defeated at times.
Chinese: 在《哈利·波特》系列取得巨大成功之前，她曾遭遇出版商的多次拒

绝，生活依赖福利，有时也感到沮丧。

Thai: กอ่นทีเ่ธอจะประสบความสำเร็จอยา่งยิง่ใหญก่บัชดุหนังสอืแฮรร์ี่ พอตเตอร์
เธอเคยถกูปฏเิสธจากสำนักพมิพห์ลายครัง้ และตอ้งพึง่พาผลประโยชนท์างสงัคม
และบางครัง้รูส้กึพา่ยแพ ้

English: Despite these challenges, Rowling kept her self-belief and
motivation, continuing to write.
Chinese: 尽管面临这些挑战，罗琳依然保持了自信和动力，继续写作。

Thai: แมจ้ะเผชญิกบัความทา้ทายเหลา่นี้ โรวล์งิกย็งัคงรักษาความเชือ่ในตวัเองและ
แรงจงูใจในการเขยีนตอ่ไป

English: Eventually, her persistence paid off, and she became one of the
bestselling authors in history.
Chinese: 最终，她的坚持得到了回报，她成为了历史上最畅销的作家之一。

Thai: ในทีส่ดุ ความพยายามของเธอกไ็ดรั้บผลตอบแทน และเธอกลายเป็นหนึง่ใน
นักเขยีนขายดทีีส่ดุในประวตัศิาสตร์

English: Rowling’s story is a powerful reminder of how a growth mindset
can lead to success, even when the odds are stacked against you.
Chinese:罗琳的故事是一个强有力的提醒，说明了即使面对种种困难，成长

型心态也能带来成功。

Thai: เรือ่งราวของโรวล์งิเป็นการเตอืนทีท่รงพลงัเกีย่วกบัวธิทีีแ่นวคดิการเตบิโต
สามารถนำไปสูค่วามสำเร็จได ้แมใ้นเมือ่เผชญิกบัอปุสรรคมากมาย

English: Yes, and it’s important to remember that success often comes
after many failures.
Chinese: 是的，重要的是要记住，成功往往是在多次失败之后到来的。

Thai: ใช่ และสิง่สำคญัคอืตอ้งจำไวว้า่ ความสำเร็จมกัมาหลงัจากความลม้เหลว
หลายครัง้

English: People like Thomas Edison and JK Rowling didn’t succeed right
away.
Chinese: 像托马斯·爱迪生和JK·罗琳这样的人并没有立即成功。

Thai: คนอยา่งโธมสั เอดสินัและเจ.เค. โรวล์งิไมไ่ดป้ระสบความสำเร็จทนัที
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English: They had to go through a lot of setbacks before they reached their
goals.
Chinese: 在他们达到目标之前，他们不得不经历许多挫折。

Thai: พวกเขาตอ้งเผชญิกบัอปุสรรคมากมายกอ่นทีจ่ะไปถงึเป้าหมายของพวกเขา

English: But what made them successful wasn’t just their talent or
intelligence.
Chinese: 但是什么让他们成功的，不仅仅是他们的才华或智力。

Thai: แตส่ิง่ทีท่ำใหพ้วกเขาประสบความสำเร็จไมใ่ชแ่คพ่รสวรรคห์รอืปัญญาของ
พวกเขา
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